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P R E F A C E .  

IT is trusted that the follo~ving brief sketch of the EmpCo 
~r,I<achcha NBga tribe describes the principal charnctcristic~, 
manners, and customs of the race. The NBga lam on mar- 
riage, rights of succession, &C., mill, tllc writer tr~lsts: prow 
of value to officials in frontier districts, who arc oftcn called 
upon to decide cases in which the customary procedure can 
be the only guide to a correct decision. 

As civilisation advances, old manners and customs will 
slowly, but surely, be put aside, and tlic lcgencls and su l~er -  
stitiohs, by which s people can be tmced, or, at any rate, by 
which coilnecting links between tribes can bc established, 
will be lost for ever. It is while the custorns, Il311ded down 
from father to son are still intact, that a. Iliatorv, llo\rever fjrief, 
is of d u e .  The delineation of a trilx ~lithel-toj~ut lit tlc kno~rn  
callnot fail to be of interest. 

I n  this sketch the XAgrn description of the creation is in 
many regards worthy of attention. It will 11c. noticed that  the 
earth is stated to have beer1 covered with one vast sea. The 
tribe, so far as can be ascertained, has always been a hill one, 
having until 1-ery lately had little or no intercourse v i th  the 
plains. Lakes, or cveu big rivers, are not fc)und anvwhere 
in the vicinity of the villages, and it  is therefore bll the 
more curious to find a legend treating of a great sea The 
superstit.ion regarding earthquakes is also worthy of note, 
poiilting as it  does to n God nrho set lliillbelf up  :is ~ci-e .~ual  
with the Creator, and was ~ubsec~uently overthrown and 
turned out of paradise 

The manners and customs treated of are more particu- 
larly those appertaining to the Kachcha Nkgas in the North 
Cachar Hills. I t  is possible that a few of the villages of the 
tribes in the N%ga Hills district, from being in close contact 
with the A ngt~mis, have changed slightly. 

The writer trusts not only that the sketch will prove of 
value to those interested in ethnological research, but that as 
o, reference in cases in which the people of the tribe are 
interested, it  mill be af use to frontier officials. 

C .  A. SOPPITT. 
GUNJONG, NORTH CACHAR HILLS. 

The 26th January 1885. * 





(RJIPE^C)) TRIBE. 





IT is diflicult t o  ascertain exactly the nunil~cr of sould 

Populstion. 
co~~ipris ing this t rihe, the rel-cnoe l i i ~ l ~ c l . ~  
of tlie diffe~rrlt (listl-icts merely girrinc ,. 

the nounber of revenue-1)nying a~ales ,  n11(1 t l ~ c  last ccnslls 
tables, those of 1881, eiljbraclng thc Iililiis n l r t l  ?;:igns in 
Cnchar under oilc head. 

In thc Xortli Cacliar JJills, !;on-ever, t11c1.e : I I . ~  i , 5 U i t .  
In addition t o  this thcre arc about 600 of tllc t~.illtl  living r,n 
tlie borders of t l ~ c  lblnins, 1~11ile in t l ~ c  Kiiga Iljlls district 
there are in round nul111,crs 30,(10O souls. 

l'lic total of 36,100 111ns arrire(1 n t  is, in all j,~.r~li:il~iiit\-. 
rntller s l ~ o r t  of 111e :tctl1:11 i-o111:1:ltio11, J J t t t ,  i t  I I ? : I V  1 ) ~  12kt-.:1 - 
approsi~nntcl\-  col.rect. 

T: i h ~ l  alrqignntion 
t&al a ( ~ o n n t  of 111c 9fig:i Hills co11ll~ile;l 
for Dr. I-Iunter's (;azc~tt~c~l. it is st:ltell I I::it 

t l ~ c  I T O I Y ~  3.9 clc.rivcd fro13 tlic Bengali t l ~ l ~ ~ ~ y / t r .  ~~alict l .  or f'!-oi~i 
tlie Snnskrit \\-orcl ? ? t i , p ~ .  a snn1;e. Tlic tern1 is n~lkuon-11 t g  

l 
i l i p  l tllclr ~n:~;ii:?ti(-~;~ i:, tlicir on :l (li:~l, , .-r  l~s-ii:;: 

I<!::l,o 01. l<~np$o. Tliis nnmc is stntctl I J Y  i l l c : ~ ~  t o  1)e 1 1 ( 4 \  F- 1 
fi-0111 tllc. abode of tllc ;ott w h o  crcnterl t l ~ c  tribe,-:I 1;1ntl  
 some\^-1iel.c in tlle far cn-t. call(ll1 I'm. 

7 l . .,L; , \ -  1 1 ) :  1 (70j !': (-I:: :::tcrco:~r~v ~-;it!i t11c ; l q i x  - J 
b g i n  to ncl tno~vled~e the tc1.m Kfipn, nlld to nnswcr to it. 
but in tllc rc:l!otcr \-~ll:~gcs, rzi~lo\.c(l from outsi(1e influe~~ce.:. 
the term is unknown; nor is it in any \\.ay recopnisc~l h:\- 
sur1-ouncling tribes, Iiuliis or I<ncl~Aris. 

The t r i l~a l  designation of this people in tlie stntisticnl 
1 '  

nccouilt of Cnclkar i l l  1)r. I1 un tcr's C:azcbt t ecr is given as  I<i:-fll~~~ 1 .  
I 1  l llis term is quite unknon-11 to thc  Iincllchn X;"lgnq. J t is 
possible tlint it may be tl:c dc~ignation of the JI:~nipnri S;iyzi. 
thc stntistical account referred to having, a p l ~ ~ ~ ~ n t l y ,  as rct:nlsc!.s 
Cacl:nr n t  any mte, embraced all Xigas umler one lle:i(l. Ti.c 
I i o a l ~ o i  ere :L \ ~ - ~ l l - l i ~ l o \ ~ ~ ~  trilli. of l ln l~ i l .o r  Ki'1p2,. 111: <)i;;11 

rrlloee tcrlitories tile lligll ~bonrl Ilnsses from Caclialn to  3I:lni]~l1:.. 



The Kachcha RB,rrns do  not compare favourably in  physique 

Phyolqne aud character. 
wit11 the Anglirnis, being, as n rule, of n much 
less muscular build, tliougli well made and 

active. They are simple and honest in  character, ~vi t l i  s ready 
appreciation of humour. I n  appearance they compare favourably 
with I<nclifiris and Iiulcis, having often well-cut features, and 
bright, intelligent faces, though flat noses and high cheeltbol~es 
are not uncommon. T h e  tribe is not r e r y  warlike. Clesnli- 
ncss is not  considered a virtue nin011g them, and though a 
Njga rarely looks as dirty as some TCukis, i t  is probably 
owing t o  the fact that  his scant clothing offers no protection in 
a s h o ~ e r  of rain, and so, i l u l e ~ t n  ~:olens, nature occnsion?lly 
gives him a showerbath. EAga women are seen washing 
their hands and feet, and men on visiting the plains or the 
lower valleys bathe i n  the  rivers. Under these circumstances, 
however, they appear rather shamefi~ced, evidently fearing their 
fell0117 villagers should consider them as inc lu ly in~ in some 
trivial and \lain coilceit unnrortlly of' a man  of mature agc. 

From a western point of view, this tribe cannot be looked 

Mor111iI r 111)on as strictly fulfilling all the requisites 
to  moralitv. 'l'l~us, there is no restriction 

wlratsoercr plnced on the y h u t ~ ~ s  and i r ia ide~~s of a rill;lge 
b, t ; ) r c  mart-iagc. The  same gi:.l may associate witEl as ilianv 
men as $ 1 1 ~  cllooses, and niny be, and is, ~ i s i t e d  nightly in ller 
parent's llouse ~vitl i  their 1;no~rleclgc. Further remarks on 
t l ~ i s  subject will be found in the Cl~apter 011 Jlarriage. 

Tbc ortlinnry lllale dress is n s110rt kilt of bluc cottoll 

Pro-. 
clotb, rcacilillg from t11c n-sist to  I I ~ I ~ ' \ v B Y  
clown tlle tlii,q!l. Below the knce n numb& 

of 61:ely cut picccs of canc, dvcd black, arc  worn occn~ iona l l~ .  
T l ~ c  ul;l~cr p:ut ol' tllc body *is bare, tlloogll a large clot 11 'is 
gcacr:~lly carrier1 for nsc as r. s l~a i r l  i11 coldor rainy nreatlicl.. The 
ears are ornamenterl with rings, brigllt f'catl~crs, or fjon er.-, and 
c-oncll >11clls arc wo1.11 i*ouncl thc ~lccli. The  ~ ~ ~ o u i c n  II-cnl- n 
cloil1 rcnciling L ' I ~ O I I ~  t l ~ c  ~ \ - a L t  :o t l ~ c  I ~ I I C C ,  l ~ l u e  or U-l l i t~,  ;lnrl 
on occasions of dances or fcstiv:lls :I white cloth wit11 coloi~red 
borclers ancl tri3ng:rnlar patterns of rnrionr colours worked 
in  the  centre. A sccolld clot11 is worn tight over the breast 
ancl cstends down to the waist. Tllc hair, in the case of 
unmarried girls, is often 1;ept cut qnitc close to the head, but 
on mnr1.i:ige i t  is allo~ved to grow to its natural length. 
Ilaiclcns wear ncclilaces of beads, F ~ ~ c ~ I s ,  ancl br:~cclets of brass, 
lend, or e\.cn silvcr, l ~ u t  on marriage thcsc are almost inrarinbl y 
put asitlc, or made over to nnni:~rric(l relatives, the f:~sllions 



of the day having no  further charms to n. Nhga lady oncc sllc 
bccomcs s rife.  All f r i~ol i t ics  in tllc way of dnnccs, ornaments, 
&C., are a t  the same time put aside, and'tlle serioua business of 
lifeundcrtnken. This serious I,nsinessconsists in gathering rrooil, 
sl'inning cloth, and generally slnvir~g for thc llusband fro111 morn- 
ing to night. Thehair on mnrring-e is worn tied in n knot a t  the 
back of the head. Thc  men someti~nes draw l~nck their hair, 
and fasten i t  in the same manner, t l~ougll  very often it is kept 
at  a sufficient length to  give a mop-like nppenmnce to tllc head. 

In late years many of the Iincllcha N & p s  hare comc to 

AmM. 
possess guns brouglit 11;) from the plains; in 
the days gone by, wllc!~ the tribe was 

comparatively warlike, spears and daas wcre tllc only n-eapons 
used. 

CHAPTER 11.-HABITS ASI) 1: ELIGIO?I'. 

The origin of this tribe, in conllnon with that of i11o:jt of tllc' 

0: Igh. 
hill tribes of Assn~n, is n-rnpped in the utmost 
obscurity. The  legend current among them . , 

of their creation in the landuof Em,  so,;~en-llcrc to the east, inay 
possibly point t o  an cso(1aa from some otller part to ~ o r t ' h  
Cachar ilncl the NAga I-Iills; but, if tllis 11c t!ie case, it took 
pl:~cc at so remote a13 ngc as to  1 ) ~  t i l l t r : ~ ~ ~ a b l ~  at  the present ( 1 ~ .  

Tlie fact of their not being a wandering race, like the 
I<:lcll:iris and Iiukis, and rarely, esccpt for soll~e verv pressing 
rca.son, challging tlie site of tlie \-illatre and! cvcn the.-c 

p. ' 
cccnsions, never n~o\ . ing illore t l lnn :I lulle or so fro111 the old 
location, mould lead onc to coiljccturc 1-11:;: t .llej are descen~Jcd 
froul tlie earliest inllabitants of tl!c parts tliey uo\i7 occupy. 

Tlie tyl)ical IZnc!lclln XAga liousc (1ifti.r~ fi-o~ri that of any 

Y o ~ l c  of l>nllJlng. 
otlier tribe. The front l~cni% the appcnr- 
nnce of a high arch pointed at the top. I n  

the cc:it rc of this is ihc t loo:.~:i~.  Froin tlic apcs  of ilic : i r~I l  
( ~ r l ~ i c l i  is sometimes as  lligli as SO' feet) the roof slopes rlo\ril nud 
bnck, until it toucllcs, or nearly touches, the ground. In tlie 
~ n l n e  m a m e r  the thatch on either side is broug1:t clon-n wi th  
a steep slope either actl~allj- on to  the ground or, as is Inore coul- 
monly tlie cnsc, to within n foot or a foot-and-a-half. Tlle spnccs 
on the sides and in front are planked in. Tile inqide contains 
two rooms, n sitting and eating, and 3 coolcing and store-room. 

Besides the separate dwcllillg houses, cnch village is pro- 
vided with a hiingsf;,Xi, or club-llouse, in nrhich tile bacbe- 



lorsliveor meet to iniercllange riervs regarding things in gcilcral. 
In ncldition, some villages hare n Ii$/:oki, or  wo:nen7s house, 
in  which t l ~ e  unmarried girls meet. This latter is ruled 
over by a matron of uncompromising disposition, generally a 
renerable widow who has great authority. The  villages are 
situated on hill-tops, o r  on a ridge, the houses facing one 
another, with a broad path bctween. 

The conimon drink is n kind of rice-beer, tasting some- 

Drink atid food. 
n~llat  like acid cider. It is  manufac- 
tured by the women i n  the village, and 

on  Fe jtivals and feasts consu~n&cl in large quantities: n ci ls idcr-  
able nnlouilt is required to  intosicntc a mail, but the stomach 
of a A'&L being xppnrent,ly of a far distending lcincl, n fair. 
pc~ren tagc  of tlie rrinlc.; st~c;.ccrl in i111bil)in~ n sufijci'ncy t:, 
1 ~ 3 l i ~  them, on festil-c oc~ei ions,  r e l y  f;il.ly eshilnrated, to .a:,* 

- -  h As ~ C Z ~ I Y ~ S  foo(1, no l l~ ing  co::lcs amiss to  n L\LL;J. 

'l'igers ancl leo:):~r,ls arc not c,ltcn, but t110.c n1.c cibgat t!~.) 
only trro animals ~uissing fro111 their dietary. A rnonlccir is n ., 
E ~ I I ~ : C C  ofjoy, \vI;ilc tile bccccisf i~~ cnptuisc of ;r 1,~iIiull bring; :L 
lun:l :nnny Sricnd~, nnd rent1c1-s l l i n~  hi tllc tilnc being :L 1)opa- 
1:lr lncruber of t l ~ c  village. A small present of frogs makes a 
:nnn your friend for life; ~ v l ~ i l e  the offerins of a fat bamboo mt  
will A~snrc your ~ ~ - e l c o ~ ~ i c  a t  any  I iiilc 111 the bosom of his 
t"11iii1v. 

The cnptnrc of n m-ilil cat or a scluirrel c:lnqry ;cnlol~s\- 
:~mong. thc less Scxtrulntc fellom-vil!ngcrs of n i i ;n i~ ,  nnlcss tlicy 

I t  bc all liliritcd to sllnrc tile feast; wl l~le  ail inr itation to n wc/iet*c-i.,o 
dinner, a t  mliich n clog roasted nlliolc forrns the pi:cc de T C C ; ~ -  

t t r?~rr ,  makctll the lienrt of n KAga esccedingly I-ejoice. 
r t  l l ~ e  body of n deer bu i ld  in i hc  j u u ~ l c ,  so~nctilnes n l~so-  

l u t d y  rotten, is not dcspised. T l ~ c  lucliy finder g.ivcs the 
news, and t l ~ c  vil1ag.e srrarms out. If  very far gone, pleccs of 
thc iiesh are put  into bamboos and then driecl in thc sun. 
11 little of this is afterwards used to  111ix wit11 rice. 

Tile staple food is rice, grown on tlie hill sidcs round about 
tlie village. The  land cllosen is clc:lretl, t.lie jungle b c i n ~  cut and 

Ilethod of planting rice. 
allowed to (lry prepnri~tory to  burnins 
in March nncl April. At the end of April 

and the comi~lei~cenlellt of Alny it is burned clcnl*. lVit,h a hoc 
t,llc surface is then slightly scr;lixd null the rice sown. Even 
the very steepest of hills are cut fol./'lliiming l)urposer, the 



rainfall being sufficient to mature hill rice without artificial 
aid. '[he crop is cut about tlic end of October. The timc of 
planting and gatliering differs slightly in different villages. 

Pollgion. 
The Nagas believe in four principal 

gods, who work for the good of manliind, 
thefie are:- 

Sibrai, tlie llend god. 
Mousbini, Songl~u, and G&jh. 

Mousllini looks after thc crops generally. In rucrifici~~g 
to him a pure white fowl must bc uscd. 

Songhu keeps about the vilhges, and llindcrs fights and 
quarrels. For sacrificial ~ ) I I ~ I I O S ~ S ,  young f u l l - g r ~ \ ~ n  fowls, 
~vhich have not yet l i d  eggs, luust only be used. 

G6jB is the  gc~d of 11-m. I11 offering to him a rcci cock 
must bc used. 

The four above gods are aided by a messenger, nanlcrl 
r *  GC~Lilrn, who cnrrics out their bel~ests. lhe evil sl~iritb : ~ r c  

1 ~ ~ ~ i m t ~ r u u ~ ,  :UAG ;ire ljieaicleci ovw So l~~k i ' t ~ i~ ,  t u e  god olde'::!,. 
5onglcAm is nppensetl, in co:nmon with the others uncler l~irt;, 
by o~i'er~ngs of goat.;, jigs, &c. 

Method of nncriflcr. 
Tlle fi~llorving is tlie l~roccdurc in 

\-ogue a t  the  e r  sacrificial cerc- 

A long. low mound of cnrtli is tlirovirl up. S or 10 f c v t  
long, facing east and 11-est. Along this i ~ i o ~ ~ n d ,  at intcrr-sls, 
:IIT plnccil slnn!l v-ol-cx 1~nsl;cts 1i:lc:l n ith icn?-c<. Fnc!i In-':?: 
bc3l.s the name of n god. T l ~ e  ~ i l l n sc  priest tllcn takes tl)i, 
f o ~ l s  ancl cuts tllcir throats7 :~llo\\-ing t l ~ c  l~lood to drol) illto 
tlic baskets. Tlie 1)otlies of the fo~r ls  are l~lnccd alongsitlc. -It 
tllc Inpee of ]!all'-an-llour or iuore, tllcqe 1,oclie:: ni-c coolictl :::1.1 
cnten 011 t,he spot bj- tllc cldcrs of tilc vi1i:igc; the young 111c.11 

a11d \\-omen bcin,s allowed no sl~arc in t!le feast. 
On the deatll of a man his spirit is supposecl to remain in 

thc llousc for n f'i~ll year, sitting  longsi side his former compa- 
nions at mcnls and on other occnsions. Wlren catins, it is 
customary for the rclrtives of the deccnsed to take n portion of 
t l~eir  food nlld place it on a leaf by their side for tlle use of 
tllc spirit. At the end of a year. l~owerer, the spirit lenres 
tllc Loose, nud tslrcs up a residence in a region, called 
IIArnirndrAn~, and is for eyer at rest. 

No distinctiol~ is made between good and h d ,  d claiming 
an  equal share of IIfir~~imb&m, or ilenve.cn. 



But a woman dying in child-birth, persons killed on tllc 
war-patll, or alrried ofl' 11y tigers, do not g o  to  I-IBrniluBrArn, 
but ~"oceed dircct t o  Sibrai. Spirits. in HBrnimRrDm reinain 

; thel-ealrrays, and do not ultimately reach Sibrai; neither rlo 

i ' they return to  cartll. 
I A great deal of harm is supposed to be morlted by the evil 

spirits througll the agency of witches. Many years ago s 
celebrated witch is supposed to have taken u p  her abode in Korth 1 eCachnr, nnd occasionally to  this day a renerable and much 

I unwashed patriarch will relate to  n circle of cl-edulous youths, 
,' open-mouthed and awe-struck, how the ancient dame of evil repute 
I on her death used up  maunds upon mnunds of the driest wood, 

o ~ v i n g  to the difficulty in  burning hcr l)odj.. From the f : ~ t  of 
the body being cremated, the dame in  question nlust hare  been 
a linchlri, the NAgls burying their dead. b la i~v  Nagas profess 
not t o  believe in  ~ritclles, but tllcp nrc in all pi.61xtbility cscep- 
tic)ns to the rule. 

On the dent11 of a ],erson infol-mation is a t  once sent ont 
I 

Ceremonies on dcat h 
to a11 fricntls and relatives, who, if it be 
powiblc, malie n pniut of going to  the 

~ i l l : ~ g e  of tlle cieceased. Each fuilcral gucst brings salt, riccb, 
or cloth as an offcring to  t l ~ c  dcac!. A trec being liollon-ecl 
out as n cofin, thc body is placed in i t  011 its back, a l l  the 
cloths, ofl'erings, spears, tltros, 'Cc., being placed alongside, 
and the lid then fastenecl tlon-n. About eiylit or ten lionrs 
after cleat11 the cofill is carriecl to  :L grave dug  in front of the 
llouse, :I fcm f c ~ t  f'1.0111 t l ~ e  cloor, ant1 lon-crcd clown into i t .  Tlle 
whole rill3gc the11 thl-o~v in earth an(1 btones. Tllc tiunc between 
dcnth ar)(l burial is occupietl in f i>nqt i i l ; rq  :!11c1 clrinkin?, t l l ~  
llorns and hcacls of animals liillecl fur t l ~ i s  1)ul.pose being, 
on the com1)letion of the fi~neral ceremonies, placed on poles 
over the grave. All ani~uals belonging to the cleceasecl nccom- 
1)any llinl to IIi?rliiln?~r:i!u. 

l 
Tlle grnre is (lug to  n clcl)tll of five feet, nn(1 nt the bot to~u 

Grnres. 
on the right side is cut out n niche j r i s t  
bip enough to  hold tllc coffin. This 

niche is shut oft' with st~clts or stones. 

I'ersons (lying in  war or from s i c l i ~ ~ e ~ s ,  outside the village, 

Y 
are buried away from the Iiouscs a t  some dist:~nce; i t  being 
snpposed Illat, sllollld they be burietl in  the orclinnry mnnner 
inside, their fate ~ o c e i - ~ ~ - - - u t t r m s ~ -  j;ut rnen ~rouriiled 
o X s i 5 ~  n i i  dgiifiinside, are treated iii tlie ordinary way, 

-_. ---- _ _ -- 



CHAPTER 1 I I . M A R K I A G E  AND IKHERITANCE. 

Child marriage is utterly unknown. A man m y  marrj- 

Mnrrlsge. 
a girl with tllc consent of her parents, 
in which case they rcceive a cmsidernble 

sum of nlonev, or wit11 tlle consent of the girl alone, i l l  wllich 
casc the parents receive nothing or perlmps a nominal sum 
merely. The former marriage is considered correct, the latter 
being irregular and some\~llat uncommon. On taking a fancy 
to a girl, and kilowing she is willing, he gocs to the parents, 
nncl settles the price to be paid. A meeting of both families 
is then held, on which occasions the sum agreed to is paid over, 
and the marriage considered complete; n feast generally being 
held to celebrate tlle e ~ e n t .  The sum paid for n v i k  varies 
from Its. 20 or e r cn  Rs. 10 to Rs. 200 or more. 

A NBga wife is very rarely known to prove false to her 
husband. As already mentioned, entire freed0111 is allowed to 
maidens and youths, but once the husband has bcen chosen, 
the matter assumes a ditierent nspcct, any breach of the Inar- 
riage vows meaning death. I n  latter days the adulterer and 
adulteress, in lieu of being put to death, are turned out of the 
\-illage. 

As s natural consequence of the free intercourse allowed, 
Illcgitlmete children. 

many of the girls become mothers without 
goinrr through the slight cerenlonv consti- 

3 
tuting the NLga mnrnage. Some of thc g-irls i l la rb  bcforc 
the blrth ofthc children, but in many cases this is not so. The 
mother occasionnlly has cloubts regarding thc paternity of 
her offspring, and does not find it easy, among her many 
admirers, to  obtain ,a man willing to burdcn himself with ~vhnt 
nlny be the love gift of a friend, and not his own. 

I n  former years the following ])!an was adopted:-The 
mother, if u n ~ r i l l ~ n ~  to  support t l ~ e  chlld, called up the old 
m-omen of the  illa age, and infornled them that she \\-islied to liar-e 
it ciestroyecl. 'J'llese women then assembled in the house, 
placed the cliild on the ground, and  choosing a heavy piece of 
wood placed it across the throat, pressing it steadily clon-n \!-it11 
the ]lands u i~t~i l  life was extinct. The body was either buried in 
the house or t l~rown irrto the jungle. All tllis was carried out 
more or less opcnlr, thous11 the old U-omen alone took nn 
active part in destroying the child. 

111 the crent of the father being known, but no marriage 
baring taken ldncc, the same plan nas  adopted, provided 



neither one or  other of the parcilts cared to bring up the 
child. 

Husband and wife inay divorce tlie~nselres hy mutual 

Dirorce by mutual consent. 
consent. No money is paid on one side 
or the otlier, and bbth parties are free t o  

remarry at  once. 
111 the el-ent of n llnsbancl disnppl-ovinz of' his wife for 

Dirorce by husband. 
any cause, .he ilkv diiYorce her, but thc 
money lie paid 011 marriage is not 

returned to  him. 
I11 tlle case of n wife d i~ .o l*c i~~g  llcrself fi-on1 her husband 

Divorce by wife. 
of her 011-11 free will, she must ret,urn one- 
half of the lrioiley paid by her husband 

to her parents on the m:ll.riage. 

Numller of wire<. 
illall \\.it11 ~ilorc i1G1n onc. )lore tlla11 
tn-o :ll.e not reco~-llisccl. The first wifc T 

is all\-nys the 11c:ld of tlie h o ~ ~ s e ,  :~n( l  is inl-estcd with all the 
aiitllority. 

i 
The younger brother inay marry the decaased elder 

Deccascd brother's wife. 
brother's wife, but not the widow of a 
younger brothe;.. A Inan may inarrv his 

vifc's youngcr sister, but not thc elder. 
Only male cllildren can inherit property. In  the case of 

hiElits of enccession. 
several, tlie eldest obtains the largest 
sllare, an(l tlie others i n  equal pol.tions. 

The girls can only inllcrit the mollicr's ornmnents, Lot no rcal 
property. 

No cliild can inherit property if the mother be divorced. 
I,, the of mother being T ~ u s ,  a man ~ u l t i n g  aside his wife by 

divorcctl. whom he has three sons, none of these 
soils call inherit. Should he remarry and have sons, these latter 
get the property. Should he fail to remarry, the property 

a ive. passes to brothers or to the nearest lllale re1 t' 
Should n inan have daughters oilly and no sons, the 

In t l ~ e  ercut of girls. 
property passes to the nearest Inale 
relative, the dnughtcrs receiving notlling. 

On the death of a husband the wife inherits the property 
On death of husband. 

on the condition that she does not re- 
marry. Should she take another hus- 

band, the succession passes to  her sons, if she l ~ a r e  any; or, 
failing sons, to t,he nearest nlnle relative of the husband. 



On the death of the liusbnn(l, tile n-ilc is comprlllel at 

C u ~ t o  l y  of chilrlrm. 
once to state whether she wishes to rc~:lain 
single and retain the property or t~ re- 

marry. Should she retain the ~~ro;wrt \ . ,  and afterwards marry, 
she may by the old law be put to death by tlie relatives of the 
tieceased busband.' On t.11~ dirorce of a wife :ill thc cl~ildren 
remnin wit11 the G~tller, but t l lq .  cnl: Inllerit no propc:!.ty. 

011 tl1t3 1Jirtl1 d :: c!,i!d; ill'! !.,:In:: t o  l t e  gi\.cn is -t-:~!~.tl 

Names. 
upon, not by tllc parents, but by the old 
men and Gomen of tlie village, n big 

feast being heltl on thc occasion. 
Subsequent to the 1)irtli of a cllilt1 thc ftither and nlotller 

drop their o\rnnames, ancl are addressed by that borne by t l~eir  
offspring, the terms for fatllcr and mother l~eing affixed, thus 
11 20-and-SO'S C' f;~tlier," lLSo-ancl-so's a not her." 

Sllould n couple grow old and have no cl~ildl.en, t l ;e~- are 
addressed as '' the father of 110 child" and the " mother LE no 

, , 
child" respectively. 

T l ~ e  Nagas recognize no one head or  Rtija of the tribe, 

Government of rillngcs. 
each l-illnge b c i n ~  rl~lacl by one or 
more Jlatais, or 1ie:idmen. 'l'he title is 

hereditary, descending from father -to con. Should the son be 
too young t o  exercise authority, a relation is appointed to help 
him until he is consiclereci of n sufficient Failing X -  i,?~:~e, 
on the death of tlle Matai, the  m-hole ri1l:i;;e aswmble, and 
a new man, or sometimes Q relative of tlie dcceasecl, is 
appoiated. The position carries a number of privileges n.ith 
it, the holder having no coolie xork  to do and receil-ing 
yearly one basket (about 2 mnund) of paddy from each nelr 
j h  ilm. 

The Matai is president of a11 village councils, and, with 
the HnratGopi.~, or priest, has practically tlie whole say in 
any matter affecting the community. A l1 village disputes, 
quarrels, fights, &C., are brought np before him, and a decision 
arrived at  by him, with the help of as many as care to gather 
round and give their opinions. I n  the old days this decision 
wasnever questioned by either party, But now it is frequently 
appealed to the nearest Magistrate. Tlie village is occasionally 

0 Under British rule, o case is lodged by tho relatives, and the woman nc~t pllt 
to death. 



broken up into clans, each such clan having its own Matai, who 
. '  Jone is obeyed. The Jfntai, aided b the old men of the 

)village, settles the time and duration o all 1tdndrh or religious 
-- 

f' 
observances. 011 tlle mar-path, one Matai i s  expectZd to-ai 
a n d e r ,  if there be two or more, to bring up the rear and act 
as whipper-in to the force. 

The priest takes no nctivc part in the actual government of 

Priests. 
the village, nor has he any authority in 
the settling of disputes, though by- reason 

of age and position he invariably forms one of ally council 
assembled. His title is not hereditary, and on the death of the 
incumbent any other old man whow appears duly qualified is 
apl~ointed. 'l'lle principal duty of the priest is in offering 
sacrifices to the dcitiea, appeasing the evil-inclined oilcs on the 
occasiotl of sickness, and propitiating the well-disposed at  the 
time of rice-planting, &c. 

'l'he priest is common to  a11 the clans of a village 3s. 
a rule. 111 large communities, however, there are as many 
as three and four Haratiiofio, all considered equally- 
efficient. 

t On the occasioils of hdrtdr(Z the doors or entrances 
Pujas, festivals, &c. 

to the village a t  either ellcl are closed, 
a sentry being placed over each. h'o 

outsider is allowed to enter the village, nor is any meniber of' 
i t  allowed to procecd outside. Either of the above occurring, 
the charnl of tllc I~t ir l l i r t i ,  is h-okcn, and i t  must be startcc1 
afresh on some n1ol.e favourable occasion. During the It(i1z2r(i 

: great feastins talccs place, and a big drink is kept up from 
; start to finish. 011 more ordinary festivals the village is 
I opened to all. 

The closing of villages for high festivals has occasionally 
been the cause of deadly feuds among the Nbgas. 

Some years ago a party of Ang?imis returning from the 
plains arrived at the village of Gomnigajr, in the North Cacllar 
Hill sub-division. The village at  the time was closed for a 
festival, and the Ang;i~uis nTere refused admittance by the 
sentries. I n  spite of this, however, they forced their nTay in, 
and afree f i ~ h t  ensued, in the course of which soine of the 
party mere killed. The AngAmis left, vowing vengeance, nucl 
some months after, true to tllcir word, returned in force and cut 
up the village. 

There will generally be found some cause of the above 
kind for the greater part of the ap1)arently reasollless raids that 



have taken place at different times in  the hills. NAgas in former 
days had their hands fairly full in working off long-standing 
feuds with neighbouring villages, and could not afford to waste 
their energy in attacking villages at a distance; which ~illages, 
moreover, though weak in comparison, could by allying them- 
eelves with one of their old enemies, become a thorn in their side. 
It is very doubtful whether a big raid, except on the plains, 
where loot was an inducement, ever took place without any 
cause whatsoever, tIiougl1 a very slight affront was sufficient 
to necessitate the taking of a number of heads. 

The very early morning was invariably the time fixed for 

Method of waging w u .  
attack, the march to the hostile village 
being undertaken during the night. 

They usually advanced with a rush and destroyed men, 
women, and children; occasionally prisoners mere taken and 
kept as slaves to be afterwards redeemed by their relatives. 

Any heads taken were kept in the village and afterwards 
Dispolel of hendo. 

exchanged for those of relatives, or  
redeemed by the payment of money or 

mithan. It was of common occurrence for two villages at deadly 
feud to agree to keep from the war-path for a period of two, 
three, or four montlls. Duriug the truce the heads taken on 
either side were often exchanged, the two villages meeting and 
holding a big feast. A t  the conclusion of the specified time, 
the contest was renewed with fresh vigour. 

I n  c&nmon with the Angarnis, in old days the Kachcha 
Ni as looked upon no male as worthy of the name of man, un- 

%-h less e ZiT€iiEeTa%-kast onehead. Anv head m s  sufficient to I 
stamp a warrior,--a11 old ~ ~ o m a n ' s  or adchild's. I n  all proba- 
bility the proud owner waited a t  the drinking-place, or on 
one of the nlazly paths to the village jhziols, and smote 
some venerable dame toiling home with her basket of sticks. 
It mattered not, the head was just as valuable in the ejes of 
the people, and brought him as much in favour with the village 
belles. 

Dancing is one of the principal amusements in a Kachcha 

Dnncing. 
NAga village. There are two kinds. 
The first is a war-dance with spear and 

shield, in which the men alone take part; and the second a gene- 
ral dance, in which the women share. The latter has nlnny 
figures, and is danced in pairs, the men and women facing one 
another. Music is supplied by the non-dancers, who stand in 

a 



two rows and keep up n chant which varies with the nature of 
the dance. A portion of one of the songs danced to, showing 
as i t  does that blarney is not quite foreign to the Ndga cha- 
racter, is, freely translated, cle follows:- 

" We come together to the lbija's house, and will see what 
he intends to give us; 

We fear not a hundred, but him alone we tremble at; 
We salaam not 4 0  others, but to him we pay homage, &C." 

At the conclusion of a dance given in honour o f a  visitor, 
the performers remove to the house of the Matai, and give him 
a similar treat. The dance takes place at night by the light of 
fires and torches. The women (a11 unmarried) display their 
finery and best cloths, and appear most thoroughly to enjoy 
themselves. Some of the girls in the high-lying villages (4,000 
and 5,000 feet or more) are fair and sometimes pretty, with 
cheeks that are almost rosy from the cold. 

In  addition to dancing, t,he young men and boys may 

Amusement. 
frequently be seen jumping. A stone 
is put up at an acute angle from which 

to take off, the object being to jump as far as possible. High 
jumping is not indulged in. 

One kind of long jump is rather out of the common. A 
man jumps from the top of the stone, with a run, and falls on 
his back, endeavouring at the moment he touches the ground, 
which is dug up for the purpose, to stretch out a foot and 
make a mark across with his toes. The man who reaches the 
furthest wins. 

, A very extraordinary custom exists as regards winners. 
/ They have togive in lieu of receiving a prize. Thus in a 

match between two villages, the old men of either side act as 
umpirea. On the conclusion of the contest those of the losing 
side seize the winner, and strip him promptly, in spite of 
violent struggles, his clothes becoming their property, while he 
remains in a state of nature before the festive crowd, composed 
of men and women, until he succeeds in borrowing a cloth from 
a friend. The Nhga argument is that a man finding himself 
a winner, and therefore, in that particular line, a better man 
than others, should be thankful and willing to pay for his 
good fortune. 

l CHAPTER V.-CHIMES AND OATHS. 
A man killing another for the purpose of robbery, or in 

Punishment for murder. 
any way except in fair fight, may, by the 
old N$ga law, be put to death by the 

relatives of the deceased, but by no other person. 



Any person is at liberty to take the life of r man who 
Thdt. 

has stolen, or is stealing, his property. 
The thief may be killed in the act or at 

any subsequent time. 
In  former rears a11 mrsons car~tured in war mere looked 

J -  A L 

Treatment of prlsonen d w u .  
upon as slaves of the captor. They 
could, as a rule, however, be redeemed 

by the relatives, on of a certain sum. 
The ordinarv procednre in t,he case of disputes and 

U I 

Village quarrels, bghta, &c. 
quarrels is for both prties to lk brought 
up before the Matai and the villagers, 

and a decision given. A cup of liquor is then produced by 
the Matai, and each of the disput,ants drinks one-half. Thie 
is supposed to re-establish peace, and the quarrel is at an end. 

It sometimes happens that two villages at  war with one 

Form of oath. 
another agree to cease hostilities, and 
maintain a permanent peace. On this 

occurring, an oath is taken-in the following form-to main- 
tain friendly relations with one another :-A leaf is placed on the 
ground in the centre of one or other of the villages interested, 
and on it are put an egg, a tiger's tooth, a lump of earth, n red 
thread and red dye, a black thread, spear and dao, or bill-hook, 
and the leaf of a very sharp stinging-nettle common in the 
hills. The Matais of both villages then take their place on 
either side of the leaf, their respective villagers being collected 
behind them. Each Matai in rotation IIOW a l l s  upon one of 
his men to step h m a r d  m d  take the oath, until all have been 
aworn. 

The villager, on approaching the leaf on the ground, looks 
up to the sky and states his willingness to be strnck by light- 
ning, if he speak falsely. He then repeats the terms of the treaty 
regarding the cessation of hostilities, and, pointing to the leaf, 
says "May I, if I speak false, and break fa~th, be as this egg, 
having neither hands nor feet, ears or head, without sense 
and lacking all power; may a tiger, similar to tlie one this 
tooth belonged to, devour me; may I become as the piece of 
earth to be wa~hed away by the rain; may my blood pour out 
in war as red as the thread before me; may my sight fail and 
the world be m dark to me as the black thread on this leaf; may 
I be wounded with spear and dao; and may my body be 
oontinually subjected to the tortures this nettle is capable of 
inflicting." 

After the administration of the oath, it is customary 
to bathe the hands md face. A big feast i~ then held, and 

c t 



friendly endeavours made to outdo one another in the  con-. 
sllinption of liquor. 

CRAI'TER V1.-LEGENDS AKD SUPERSTITIONS. 
Lightning is accounted for by the following legend:- 

LPgendsq origin 01 Formerly there were two gods on earth, 
lightllinw. m110 were brothers. One day a serious 
quarrel arose, and the elder, turning tlie' younger into a black 
squirrel, left the earth and went up to lieaveu. 

'l'he younger brother, in the form of the squirrel, is conti- 
nually making a squeaking noise, which is interpreted by the 
N6,gas as being a ch:\llenge to the brother above to strike him 
if he can. Occasionally, the god-brother loses Lis temper and 
hurls clown lightning. 

The gods are believed to travel on heavy blasts of wincl'. 

Wind. 
During stormsNkgas keep within their houses, 
and wonder what particular god is passing 

over, and where he is going. 
Some time shortly after the creation of the earth the- 

white-ants and tlie gods had a meeting. The white-ants said 
that, should the blasts of wind the gods travelled on not 
blo; down a sufficient number of trees For their consumption, 
they would throw up a huge mound of earth and block t h e  
nTay for ever. The gods t'hen took council together, sod 
agreed that, as they travelled, tlie wind sliould break off a 
certain number of Branches and trees to keep the white-ants in 
food. 

'I'he following is the NA,qa account of the creation : - 
The crention. 

I n  the  beginning the earth wascovered 
with one vast sheet of water, overlooked by 

an e1e1-atecl hill inliabited by t1le.g-ocl Sibrai. 
One night n llujic bat cnlne f l j i n ~  over the surface of this 

vast sea, seal,clling for a place on which to rest. For many 
llours he coulti iintl none, but at last saw the 1cnve.i of 
a jdu~-trec floating on tlie waters, the roots beinx nttacllcd to 
the earth beneath. To thcbe leaves lle clung nnd rehtetl for 
a day. He the11 continued liis fligl~t and ~lltimntcly came to  
tlle hill occal)ic(l by Sibmi. Al)l)roncl~ing tlle gocl, lie infor~ncd 
h i u ~  that lie hacl colne froin n fi~r-olf land in another worl(1, where 
there were m x n j  men and allirnals, ~vi th  but scant room for 
thenl. I lc  11:1(1, tllcreforc, he said, started to fincl n new earth, 
hut coultl sce notlling bat water. Sibrai, upon this, agreed to 
make more 1:111(l, and for the purpose c~.cnte(l enrtli, ancl tlirew 
it into tlle sea. I n  the course of time, laud al)pearecl 01-er the 



-water, but much of the earth created by Sibrai still i,cmained 
unexpended. Seeing this, and in order to get rid of it, the god 
took hnndfuls alld threw i t  carelessly here and there. These 
handfills are the 11rcsent mo~lntains and Ilills. Tlle Creator 
now looked round; and seeing that the waters had been ~oaked 
up by the land, and that there mere no rivers, ordered the 
crows, brougllt in by the god who llad assumed the form of a 
bat, to scrape an  at er ways. Tlleqe ~vatcrways are the rivers of 
to-day. Trees and grass were then created; and the gocl, seeing 
they were nitllout movement, made the I\-intis to blow. Ani- 
mals were nonr l~laced in the new land, and ultimately man. 
The birds and beasts each had a ruler of their own kind orer 
them. Birds were delmted to do diifcrcnt duties,-thus, the 
duty of the wag-tail was to guard the rivers. In choosing tlle 
kin$ of birds a large assembly of all fipcies was heltl. On the 
may to the meeting-place the toucan (hornLil1) inet an owl, 
who said-" I all1 old looking and very ugly, alltl will fincl no 
favour with theassemblage; hide me, therefore, uncler yonr wing." 
1 1  1 he toucan agreed to this, and flew on to the meeting, where he 
perched on a tree. Seeing him, the Girds assembled shouted out 
" He is fit to be king; see his mighty beak ! " Delighted at 
.this welcome, the toucan, the better to slion- himself off, flew 
off the perch, and in doing so let go his lwot6g4, the owl, who 
fell to  the ground. On the s i l l t  of the repulsive bird the 
toucan had protected, the feeling of tlie meeting changed, and 
ultiinately the bhiturdj was appointed king. 

All animals, mith tlie escepiion of the flving-squirrel, 
r \ paid tribute to their king. l l le flying-squirrel by adopting 

the following plan arokled doing so :-\Vhen tile bl~i,,,~.,? 
asked for payment saying " You are n bircl; can you not 
fly from tree to tree?" Iic repliecl. "Not  at all, I aln-ays xnlk: 

9 l look at mjr parrs, and, sajiilg this, lle 11-allied d o n p  the 
ground. T l ~ e  king of beasts the11 came, and aakeci for 1x1~-  
ment. " nThy shoultl I pay ?" retortetl tlle squirrel, " ace, I all1 

a bird," ailcl he flem from tree to tree. I n  tllis ruauncr 11e 
avoided p:lying tribute to either one or the other. 

At the creation all men were of one race, but they were 
shortly destined to be broken up into species. 

The king of the men then on earth llnd a daughter 
of .tl,o ~ r e r s i t y  of by name Sitojl?. This daughter was 

Iu~gnages. ~vondrous fleet of foot, and wandered 
:all day in the jungle a great distance from her home, 
ic~using much anxiety to  her parents, who feared she 



would be killed by wild beasts. One day an idea struck the  
father, and sending for a basket of linseed lie upset i t  on the  
ground, and then ordered tlie daughter to  put it back seed by 
seed, counting them carefully. Thinking that this task would 
occupy her for the whole day, he went away. At  sunset, 
having hurriedly completed her work, SitoyW started for 
qaq jungles, and on the return of the parents no sign on 
her could be found. 

After searching for days and days, however, they at last 
came across tl monster python lying gorged in tlie shade of '  
some trees. 

All the men being assembled, the beast was attacked 
with axe and dao. As the men struck the snake their appear- 
ance changed, and they found themselves speaking various 
dialects. The 'men of the same speech now formed different 
bands and d r e i  apart from one another. These various bands 
were the ancestors of the different nationalities now existing on 
earth. 

It is beliered that many years ago a RAja who had 
great autllority on earth died and went 

Eartbqn.&e-. to the abode of the gods. He there 
married the daughter of Sibmi. At  the lapse of some time he 
set himself up as his CO-equal, and great disturbances took 
place. To put an end to  this state of things it was at 
length decided that a wrestling contest sliould settle who was 
to be the head god; the agreement being that the loser of the 
match slloulcl be confined for cver in tlle centre of the earth. 

A long struggle ensued, and the result al)penrecl do~tbtful, 
until the wife of the Utingla Raja, Sibrai's daughter, tied her 
husband's feet together wit11 her hair, rvhich was twenty feet 
long. Sibrai then succeeded in throwing his adversary to tlie 
ground, and, in accordance with tlie previous arrangement, con- 
fined him in the centre of the earth. His occasional struggles 
to  free himself are still felt in the form of earthquakes. 

An enrtllqualte taking place in the early morning, or  
latc in the evening, is the forerunner of want and sickness; 
occurring late in the morning, it is a lucl<v sign. 

The %gas have no theory regarding tllc origin of thc sun.. 

The snu. 
I t  is l.)elievecl to rise out of the enrt.hl 
and set in the earth, passing during the 

night through the centre, so as to apl)enr in tllc same place 
the follo~ring mol-niug. A large tree with m:rtted lcnves is 
sup1)osed to grow directly in its path as it colllcs out of the earth. 



The noise made in passing through these leaves is heard 
by the cocks in the different villages before the sun itself is 
actually seen, and they start crowing. 

The moon when not risible is supposed to be resting in the 

The moon mud mbn. 
home of her parents. l'he NAgm have 
no particular theory regarding the stars. 

The meeting of a tiger is the forerunner of misfortune, and 
sacrifices must be offered to the deitica 
at once to arrest the impending evil. 

A deer while in t.hc act of barking, or csllina is never 

Barking-deer. 
shot by a NQga. It is believe8 that the 
arimal is calling from some fear or  

trouble, and that the destroyer of its life-will inherit its griefs. 

On the capture of a python it is brought by the N i p s  

Bnakea 
alive into the centre of t l ~ e  village, and 
there let loose. l'he house it first 

approaches is consideretl to be very fortunate, a ~ ~ d  the owner 
is expected to kill s pig or two for the entertainment of the 
village. As soon as the pjthoa has pointed out a house, it is 
promptly decapitated, t l ~ e  body, cut illto small pieces, being 
distributed. 

The Xiigas hold the toucan, or liol-nbill, in great reverence, 

The toucan, or hornl)ill. 
as being t l ~ e  favourite of 111e god.;. l'1,ev 
do not, at the same time, hesitate to shodt 

it, and they look upon the flesh as a great delicac\-. hlan). o f  
the village songs treat of tllis bird. l 'he follonhg fcw lines 
are given as an illustration:- 

'(See the toucnrls gntllered iu tlre I~ouse of the Rfijn. 
We livc together in our village now as they do; 
S ~ o n  we will  join t l ~ ~ n i  in tbe : ~ l ~ o d e  of the gods." 

When a nest, generally in the hollow of a tree, is found. an d 
the entrance to it is facing t l ~ e  setting snn, it is nerer robbed. 
That particular pair of birds is considered esl)ccinllg undcr t i ~  c 
protection of the gods, and a n y  interference wit11 tl;em will b c 
followed by evil coosequences and bad fortune. Sl~oulrl t l l  c 
entrance to the nest face cast, or in n n j  otlicr di~.cction csccp  t 
n e s t ,  the nest may be takc11 11-ithoot fear of incorring tlic iulgrr 
of tllc gods. 



CHAPTER VII.-TRAPS AND SNARES. 
There are several different kinds of traps in common use 

Methods of hunting. 
among the SRgas. 'I'he first is the 
ordinary pitfall, which is too common 

to  need description llere. A second and more uncommon 
one is t l ~ e  idpising. This is constructed in the following 
manner:-A deer-run is found lending over some steep bank 
t o  n ravine or river. 'I'his bank is then strewed with dead 
bamboo leaves, which offer no foothold, and are very alippery. 
A t  tllc foot of the slope are placed a large number of long 
pd?~jis (sl~aryened bamboo splints) at  an an@e of 45' with the 
groind.  A dcer, or  other mild animal, coming along the run, 
slips at the bank, and before he can pull up he is impaled on 
the pnnjiz. 'l his trap is only set in unfrecluenterl places, being 
most dangerous to human life if plnccd in the vicinity of 
villages. A nother trap of the above clescription is constrncted 
by ronning a rougll lligb fence across the path lending. to a salt- 
lick, and planting- ssharpenecl bamboos on the near side. 'l'he 
dcer bound over, and are impaled. 

The fourth kind is constructed in the following way:- 
A strong yoilng tree is bent to the grouhd, and a noose and 
catch attachetl. l'he catch is set free by the feet of any 
animal passing, and the sapling springs back, suspending the 
animal 1)s the fore or hind leg some 12 or 15 feet in the alr. 

'The last trap is tlre most colnmon in some parts of the 
country, ancl is also the ~nos t  dangeroris to shikaris or to 
people ~~~anc le r inq  in the jungle. 

X rude fence, bearing somewhat the appearance of having 
becn caused naturally by the dl.opl)ing of clend branches from 
the trces, is put n p  across a length of country varying frotn two 
to  three nliles. In  this are ~unde  openin0.s at in te r~a l s  for 

4 
anilllals to pass tl~rougll: nt each sucll opening is planted a barn- 
boo, to w11ic11 is nttacliccl an iron spcnr, a foot or a foot-ancl-a-half 
long. Tllc balllhoo is tlren b&t bncli in sncll a way t l ~ n t ,  n 
catch 1)cinq tonclled, it is mlenscd, ancl the sl~ear flies across the 
path. Wllile sl~ooting in the jungle it is not uncolnmon to come 
across this ~aturnl-looking fence. nnd, to avoid the cracliing of 
the bl.nnches, the sliil<ari adopts the same course ns nrould n 
n sanlbnr or any other deer, that is to say, he walks down the 
sl le  of the fence ~lnt i l  an opening is inet with. 

The author on one occnslon had ,z very near escape of 
being killed in this may; and for inany a long day after never 
sighted any kind of fence mitliout a natural inclination to 
shy off. 



CHAPTER V I I I . M I S C E L L A N E 0 U S .  

All old people in a village, incapable of work, ore carefully 

'Treatment o! aged po ople. 
looked after by the community at large. 
Those having fions nncl daughters take 

up their abode with the sons; those with daughters only reside 
in the house of the son-in-law. 

Fools, and a11 persons of ilnsound mind, are wcll treated, 

Foolr and olmpletona. 
but if at a11 violent are fiecurely f'astened. 
A common method of doing this is to pass 

-the feet of the person so afflicted tllrougll two holes cut in a 
heavy log. 

Madmen are believed to be made so l ~ y  visitation of the 
gods. 

There is no case on record of the Racllclla Nbgas hnving 
Belorioru am,,onding raided on surrounding ICacllkri or Kuki 

tribee. villages, though they fought freely with \ 
one another. Their relations with the two tribes are, and, U I 
far as can be ascertained, always have been, friendly, though I 

this friendship never assumes a demonstrative form, there being ! 

nothing in common between them. The do not i n t e r m a r -  
and the language, manners, and customs * o eact-are d i s t h t .  i 

During the period the Kachjri riij was establifihed 
at Maibong, in the North Cachar Hills, t l ~ e  surrounding 
f<achcl~n Khgas raid revenue. 'l'hey were, howerer, very little 
interfered with by the Riija, retaining all their own 
customs, and settling their disputes in accordance with KQa ,  
.and not Kachhri, law. 

Land disputes are very rare, owing greatly to the scant 

Land dlspntee. 
population as compared to the area avail- 
able for cultivation ; one village having 

no reason to encroach on the grounds of another. 
In old days, when a quarrel did arise, might was right, and 

the stronger held the land. 
Very little in the nay of manufactures is carried on 

Mmnfactures and Trade. 
among the NBgas. Iron in the shape 
of da0 blades is imported from the 

plains, and after being beaten out is ~hnped into spear-heads. 
Cloth is manufactured by the women from cotton grown in 
the jhrirn.9. The crop is planted in March and April, 
appears above the ground in June, and is gnthered in Norem- 
ber and December. The price per nlaund of uncleaned cotton 
varies from Rs. 4 to Rs. 5. Cotton from which the seeds have 



been extracted is far more expensive, the price being from 
Rs. 10 to Rs. 12  a maund. 

Various dyes are used to colour threads. The red i 
obtained by soaking the root of a tree in water for five or 
six hours, and then steeping the thread in the mixture. Blue 
is obtained from a species of indigo. This latter dye is, 
however, generally purchased from one or other of the 
neighbouring tribes. A NQa cloth with dyed borders, six 
feet by four, is priced from Re. 3 to  Rs. 5. 

The eri silkworm (attocus ricini), so commonly reared by. 
Mikirs in the lower hills, and by Kachlris in the plains, is not 
kept in Iiachchs Ngga villages, and all the N k a  cloths are. 
woven of cotton thread. 

A certain amount ofthe cotton grown is taken down in 
the cold weather, with wax and chillies, and sold in the. 
bazars, or, as is often the case, bartered for dried fish and 
salt. 

NAgas, when going down to the plains for trading pur-. 
poses, carry very heavy loads, often a maund and more, and! 
travel great distances. 

The odour emitted from the baskets, half filled with 
semi-dried fish, of a party of ten or twelve returning to 
their homes, is sometimes almost unbearable to any less 
sensitive nostril than the NBga's. The odour appears to 
precede and follow the party for some distance. Doubtless, 
however, it cheers the possessors on their weary march, and, 
as visions of roast dog. well browned, with an entrQe of dried 
fish, float before their eyes, their spirits rise and the day's 
journey appears less than it otherwise would. 







PREFACE TO OUTLINE GRAMMAR. 

IN writing this Grammar the compiler has endeavoured ae 

much as possible to avoid the use of arbitrary symbols and 

accented letters. I t  is of course in many cases absolutely 

necessary to inform the reader in what manner certain English 

letters carrying various sounds in different words are to be pro- . . 
nounced in NAga eentencea ; and in shch aees accents have been 

used. I t  ie difficult in any language to catch the exact pronun- 

ciation in any way but fmm hearing the worde spoken, and all 

that can be aimed at is to convey an approximately correct 

pronunciation. 

A few sounds may have to be omitted by a compiler owing 

to the absence of certain eymbols, but it is very doubtful whether 

the use of these, carrying the exact sound to the author, would 

be readily grasped by the student. I t  should also be borne in 

mind that a certain license is allowed in the pronunciation of 

many words ; and provided, therefore, those in a sentence are 

sounded at all correctly, the intended sense is conveyed to n 

Ndga. 

GI-NJONG, NORTH CACHAR HILLS : ! C. A. SOPP ITT. 
77te 27th January 1885. 
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OUTLINE KACHCHA NAGA GRAMMAR. 

THE following  ketch of the Kachcha N& language is 
ccomprised under three heads:- 

(1 ) Onhography. 
(2) Etymology. 
(3) Syntax. 

PART I.-ORTHOGRAPHY. 

There are many sounds in the language it ie impossible 
to reproduce exactly by any combination of English letters; 
but it sometimes happens that the Bengali character givea a 
more correct idea of what the pronunciation should be. There 
are still, of course, a large number of sounds remainin that 
can only be learned from conversation with the people. %n the 
whole, however, it ia trusted the symbols used may approxi- 
mately give the reader a correct idea of the language. 

The modification of sounds in both vowels and consonants 
should be carefully studied, as without knowing those assigned 
to the different accented letters it would be hard indeed to read 
.correctly any of the sentences given in the Syntax, or even to 
form an idea of the pronunciation of single words. As the in- 
troduction of numerous symbols and signs renders the pronun- 
.ciation difficult to master, and is liable to confuse the student, 
care has been taken to simplifjr the system of accented letters 
as much as possible. Many accented letters found in various 
grammars and vocabularies would hardly ever be pronounced 
the same by any two persons, though the author's pronunciation 
is illustrated by eome English letter in a well-known word. 
It is practically useless to tell a reader that by certain forma- 
tions of the mouth or lips the intended sound will be obtained, 
unless at the same time the sound in question is demonstrated 
by the teacher. 

It is far better, by the utilization or combination of ordi- 
nay letters, to convey os nearly as possible the intended eound. 



An elaborate system of intricate accented letters and 
syllables tends rather to hinder than aid the student. 

a-short, as in "company." 
L-long, as in "father," N. " b#09' (father), " kBt," "one." 
&--very broad sound as the "a" in ball. 
e-short, as in "egg;" N. "enriil," fowl." 
&-the continental e, as in French de'lour. 
i-short ss in "fin." 
i-the long i of continental languages, as in French lit or 

English prkis. 
o-short as in " hop." 
8- long as in " hope," '' pope," '' rope." 
U-sounded as in '' full." 
Q-broad sound, as in " pool." 
au-pronounced as the "om" in "cow," "horn." 
Gu-approaching "ho" in sound. 
ai-as in " aisle." Before a vowel, thia becomes bbay." 
oi- as in " boil," "oil." 

All consonants not treated below, retain their ordinary 
English pronunciation and sound:- 

ch-as in "church"-N. '' tbcho," "go." 
d used as in Bengali. The dental "dh" is compara- 
dh I tively rare. 
g-the "g" in the English word "gore" is the nearest 

approach to the sound of this letter in KQa. 
j-sounded much broader than in English, more like ji. 
n-very rare. Is sounded in the same way as the Bengali 

wit11 the chandrabindo " 8," e.g. N.-" tijiflct~t," 
L 'end%n%i," 'L beast." 

ng-this combination is common, as in Kachari, at the 
end of a word or syllable, brrt never found at the 
commencement. N. '' nfing-gili," " half-way," " in 
the middle." 

r-much more rolling than in English. 

}these are used as in Bengali-the dental "th" is rare. t h 
=-very soft and long, e.g., N. "&g-jo," pronounced some- 

times ";&g-jo." 



Some few combinations of consonante have purposely 
been omitted, partly owing to the forms being 6 0  rarely met 
with as to be pract~cally of little use, and partly beaufie the 
combinations available would ive only (L remote idea of the 

to the etudent. 
T sound, and would not approac 1 near enough to be of valuc 

1. In  words containing two or more accented syllables, 
the accents are shown thus-the greater (") and the lesser 
( I ) ,  e.g., a 'gQ mh" will you go ? 

2. The symbol ( ' ) over a letter denotee t,hat it should 
be pronounced very short. 

General Rulee. 
1. When a word is unaccented, and contains more than 

one syllable, greater stress should be put on the firet than on 
any of the others,-thus, "chQn%," "now." 

(a)-Verbs in conjugation have, as a rule, the stress 
placed on the last syllable, e.g., '' tflgb", " " will go." 

(6)-Adjectives when used with verbal terminations 
follow the above rule, and take the accent on the last 
syllable, thus " id$", " is good. " 

2. In compound words of three or more syllables, the 
lesser accent rests on the first and the greater on the middle, 
e.g., HairgLm"bau " ( N W  proper name). 

(a)-When the particle "m2," a particle taking the 
. place of the English note of interrogation is 
affixed to a word, it almost invariably takes the 
greater accent, e.g., " tl'gtl m?', " will you go?" 

(b)-When the word "dai" is placed between the root of 
a verb and its termination, e.g., a-(dai)-gh, it conveye 
the sense that the action hae been, will be, or is 
going to be, repeated,-'' tArdai"gb, " "will go again." 
I n  this case the stress is placed on the "dai." 

(c)-When in addition to the "doi" the interrogetire 
"mai" is a5xed, the accents are placed as below:- 

"t$-dai'-gh-mCw," "will you go again? " 
- 

N.B.-See under Adjectives . 
1 



3. Each vowel must be allowed its full value, and, if 
a long vowel, i t  must be pronounced long, even when the accent 
does not fall upon it. 

4. I n  cases where the same letter is repeated, aa at the 
conclusion and commencement of two syllables in a word, n 
hyphen is inserted. By being omitted one of the letters. 

.U 9 1  ((. might be left out in the pronunciation, thus, "nAng'-g~ h, in 
the middle," "half way." 

5.  Dissvllabic nouns in declension, when the accent in. 
their simple form is on the first syllable, transfer i t  to the 

'I A 9 1  (1 second when the case-endings are affixed, e.g., "m1 na, a 
man," Lcminh'-ki." 

But trisyllnbic nouns do not transfer the accent, e.g., 
A I  A A !  A ' *  ha rag"di," 'L a tiger," "ha mgVdi-ki." 

The Kacllcha Nhga language possesses eiglrt parts of 
speech, vh., Noun, Adjective, Pronoun, Verb, Adverb, Prepo- 
sition, Conjunction? and Interjection. 

It will be seen that the Article, definite and indefinite, is 
missing. Jt is, however, occrtsionally represented by tlie first 
numeral, ' L  kht," 

r Y 1 .  I he gctltler of nouns  is cli~tin~i~islleci i l l  t l~l*c,e different 
\';:\ - 

l ( U )  The feluil~iilc is 1 i t 1 1 i I  I tlic 
11iasculine 1 ) ~  c1i~'crelit 11-vrcl~, c7.y.,- 

( l )  L' basllCi," male; bfiblii," iemnle. 
( 2 )  " k i , "  brvtl~er; ;Il;in:?, sister. 

A ~ t . c o ~ ~ t l  (b) By ditiercnce of terminntions- 
(1) " lipco," father; " LpOi," mother. 
(2)  "elubo," NAgn n1: in ;  "en~bi'~i," N:tgi~ W O I I I ~ ~ I .  

(3)  "nlin;i," man; "mipf~i," nrornan. 
(4 )  "li~ni'i y h , "  husband; "bh~~;io," wife. 

'I'l~irtl (c) 3y affixing another word- 
(1) "enrtii-r;," cock, "enrtii-piii," lien. 
(2)  "godOm-bashci," boll; "godtm-phi," cow. 



2. No formal gender ie assigned to nouns denoting 
inanimate objects. 

3. Words indicating gender invariably follow the noun 
they qualify. 

4. It may be taken as a general rule that the fe- 
minine is distiuguishecl from the masculine by the termination 
p i .  This termination in certain cases is added to a 
shortened form of the original masculine root, and in othcrs 
appears as a distinct a-ffix to the full masculiile word. 

Tliere are two numbers, the singular and the plural. 
1. The singular, as in Kachari and other dialects, is 

indicated by the name of tlie object, e.g., grtbnk, pig; tlie term 
kdt (one) being ofter, used to make the sense more complete. 

2. The ldural is formed in four distinct and well- 
defined wags. In this respect the language differs greatly 
from both hill and plains Kacliari, in both of which 
there is lilerely one plural termination for objects animate 
and illanimate. 

The following are the four forms of plural :- 
First (a) I n  nouns referring to human beings only, the 

plural is fbrnled by the addition of m? to 
- the singular, e.g.,- 

( l )  Ili'uA, man; rninA-llli, men. 
2 )  Kin:, child; bint*imi, cliilclren. 

( 3)  EmbS, NSlga; embGmi, Klis.:~.;. 

Stcct,lc/ ( l ) )  In ~.efcrcnce to nninlnle, birclq, i~lhects, &c,, h\ 
:rtlrlii~g clrirly to  tlis singnlnl., e.q.,- 
S ~ I I ( / Z I / ~ I I , ,  P?u rnl. 

( 1) GodGm, a cow godcm dQng, cows. 
(4) G:~bdk, pig gabBlr dfing, l~igs. 
( 3 )  EnrQi, So D-l enrAi dfing, folr-1s. 
(4) GiliR, bee gili% dfing, bees. 

Wird ( c )  I n  the ciee of plants, trees, &C., by the addition 
of /'C6 to the siagular, a.!/.,- 
Singular. Plfcral. 

(1)  HLm&nB, pumpkin hirntm& j66, pornljkins. 
(2 )  J h g - b h n g ,  tree jing-bang-j&6, trees. 

B 2 



Fourth ( d )  I n  reference to things without life, by the addition 
kA-Zd to t,he ~ingular, e.g.,- 

Singular. Plural; 

(1) HarBi, war harci k6d$, nrnrs. 
(2)  B$h$, bridge kbhA kedh, bridges. 
(3) Mi, fire mi k6d8, fires. 

3. I n  compounds the last words take the plural termi- 
nation, e.g., bBnl-pdo, lit., child-owner ; plural bBnd -p&o-mi, 
and not b%n$mi-p&o. 

4. A plural form in nzmg is used in the satne way as the 
Hindustani w4le ; thus, @dab&-nung, other ones (clusl*e-mile) : 
&me-nung, the villagers (gann-wdle). 

N.R.-In conversing, the plural forms of nouns are nearly 
always suppressed, the singi~lnr form alone being made use of 
mith a plural significance. 

5 .  For the purpose of conveying greater emphasis, the 
substantive in NLga is often used with a verbal termination, the 
root of the verb being dropped, e.g., it is o man, minb d$. 
Here the verbal termination di2 is added to the noun, and the 
root of the verb, Id, is dropped. In the same manner the noun 
may appear in the future tense,-mid gu, will be a. mm. 

This form is usually used when the object spoken of ia 
actually before, or within sight of the speaker. Tbe full form, 
mith the verb intact, mould be equally correct, e.g., mina 
(man) l&gR (will be), or mina (man) lildk (is). 

The noun may be taken as having seven cases. The 
case-endings in nouns and pronouns are given below:-- 

Declension of the noun god6m, a cow. 

Singular. Plzl ral. 

Nominative GodGm godbm-dhng. 
Accusative GodGm-ki god6m-dting-ki. - 
Instrumental} Godbm-n2 
(by or with) &C., &c. 

Dative (to) God6m-dfii 
Ablative (from) GodGm-g&n& 
Possessive Godbm-gfi 
Locative (in) God6m-gA, or gene 



I .  Tlie locntive case-ending is gd, and this is the only 
rake-ending W here motion towards an object is expressed, 
as gologh ahngd516, has come t o  the village; but where 
motion is not intended, the case-ending of the ablative, g$n@, 
may be used also to denote the locatire: thus, q3;?2: may 
meall either fronz a house or in n house, accord~ng to the 
context, but g$il can mean only in n house. 

2. Instead of ki, the accusative-affix is someti~r~es jlr. 

3. The instrumental nffis ne is really an abbreviation 
of the ablative affix aefie, mbicll is occasio~lally used in its 
complete form to denote the instrument. 

4. The ablative is used of time as well as p1:~ce; as, lang 
gujum gene, nftzr three days: iiioopo-gene, ~ i n c e  the ~ d d i n g .  

5. The plural case-endings are the same as the singular, 
the affix d9312g being added to the noun, or the plural termina- 
tions j$8, mi, hecln, already mentioned. 

1. The adjective in g invariably follows the noun 
it. qualifies, e.g.,- 

MinA !dB, man good, and not idA minA, good man. 

2. There is no change in termination in adjectives used 
in counection with nouns of difTerent gender:, e.!]. ,  - 

M i n i  id8, gootl mau. 
IIip'ii id A, good woman. 

. 'I'hc XAg-3 ncljectivr, in cowinon with thc XT::,-n noun. is 
rukct.ptil , l~ of certain l tern~inntions v h e n  u;Ll will1 the 
vr.111 ' b !  1, 1 ~ 1 , "  t111;. *.will be good" is csprc.;sccl br tllc root of 11le 
adjecti\.c good, '.i." :In(] the f~ l tu rc  sign of the  ~ei.11 $1, p . q . ,  
'(. '. 

I ,  l l o o  Tliv root ~f the rcrh i q  < l l i  l i ~ ~ - ~ a ~ ~ ~ ! .  



5. The comparative and sul)erlatire degrees are not 
expressed by any clian8e in the adjective, but by l~ostfises ljlaced 
after the noun espresslng the thing with which cornpal-ison is 
made. The affix is irh for the comparative, d.$ for the super- 
lative degree. Thus-ni jingbang hd idn, this tree is better 
than that tree; ai jingbang d8 ida, or ni jingbang bBZdndd2 
ida, this tree is best of all. 

6. In the first and second sentences it  mill Be observed 
that the phrase of coillparison is very much shortenecl. They 
are literally-this tree-than is good ; the word jingbang used 
once serves to convey the sense that the comparison is between 
one tree and another in the first case, and between one tree 
and all other trees in the second case. A fuller form of 
the superlative phrase is that ~ i v e n  in the third sentence, 
where bO!d,lJ, rneaninq much," " many," is thrown in to 
strengthen the comparison. But the plural of the noun is 
never used in this construction; onc cannot say ai jingbang 
j.80 de ida, this (tree) is better than trre-S. 

For fnrther esa~ilples, see page 25. 
The Kncllclla Nilgn possesses also a superlative particle, 

scing, which is thrown In to express a high degree of the quality 
r -  signified. l has,.i, good, i -shg- i ,  very good: dimi, coinfortable, 

dimi-skng-dimi, in a h i ~ h  state of rorni'ort: di, big, di-siog-di-gu, 
will be very big. N'ltll n negntive, the form gnsdng 1s used; 
shia gasAng ma, not very ba(1. 

9. The following are the numerals u p  to ten :- 
One kkt. Six sfirhl;. 
l '  g ~ n R .  
Three gi'ljfirn. 
Four ~n;iclai. 
Five n~ingco. 

Seven senA. 
Eight dasAt . 
Nine sfigfii. 
Ten g:ti.Co. 

( a )  There a1.e no single wor(ls to express nu~ubcrs 
between ten ant1 twent v. 

(6)  Twenty is esl~wssecl by 'the nronl ciikni; thirty by 
the n-ol-cl shiinrco; forty, rat1;ti; tif't\*, ring jco. 

(c )  Sixty, sevent~ ,  cigl~ty, $l, are es l )<es~c( l  1)). coul- 
1 ) 0 ~ 1 1 ~ 1 ~ :  ('.!I., sr*lrftl< l 0  X (i, & C . ,  &c.  

( l  One hunrll*cd is Ilai  ; oncl tlio11-and, hl~fing; froin 100 
to 1,000 co~nponlltl \ \  01.tls ;t1.c1 r ~ ~ c n c l .  ) ~ ~ c - * i n g  
l00 X l ,  1 0 0  X 2, Rc. 

- 
----p - -- 
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( e )  The following are given as examples of the way 
numerals are oscd to express numbers up to any 
amount :- 

( l )  Eiikai-s$i klt-k&6, twenty and one. 

I t  mill be seen that eiika.i, twenty, is followed by the word 
sdi. This word has no separate meaning ofits own, 
but is used mith numerals to convey a sense of 
completeness. Eiikai-sdi conveys the sense of a jetll 
twenty. It will aleo le noticed that kdt is 
followed by kid.  This latter word expresses a 
si~~gle; thus k%t-k6b = a single one, and the whole 
phrase eiikai-ski kbt-keb = a (full) twenty and 
(single) one. 

(2) Ribg-sbrhk h4ng-sbgbi = sixty-nine (10 X 6 + 9) : 
hang is a prefix always used mith numerals re- 
ferring to human beings, and is never used other- 
wise. Thus, ?tdng above convey8 the eense that 
the 69 are 69 men. In full numbers, e.g., 60, the 
prefix would be differently placed, hhng- 
ri$g-sGrfik = men (understood by Iiiing) sixty. 
In  broken numbers it is placed to show where the 
multiplication ceases and the addition begins, 
thus rilg-shrQk (ten by six) (hhng) sfigfii + 
(men) nine. Apart from numerals, h6ng has no 
meaning. 

(3) Numerals relating to money, in the place of the 
h412.9 used with human beings, substitute pciny, 
e.q., gQng-kiit = one rupee, riag-shilk g$ng-k$t = 
10 X 6 + 1 =sixty -one (rupees). 

(4) Numerals relating to trees take the prefix bdng, e.g., 
j ~ n g  bBng b$ng-gkreo, ten (trees). 

( 5 )  The Irdng, giing, and bdng may all three be used 
with sdi, full, and k Z ,  single [see (e)] . 

The s$i and k&6 are intended merely to convey n completed 
heuse, and are to n great estent optional. 

N . B ,  --Tllougll h d ~ t g ,  ,q,71a,q, h,it,!l, classify the objects rc- 
ferrecl to, they must not be sabstitnte(1 f;,r nouils in  n sentencr. 
'I'hus, we 11n~'c to sny- 



Here both mina, " man, and " hhng, " the numeral prefix 
for human beings, are used. I t  ~vould be wrong, though the 
sense would be correctly conveyed, to say hAng-kM pAtdA = one 
(incrn understood) has come. 

Jn replying to a question, however, this latter form is 
correct, and is commonly used, e.g.,- 

" Nin& pAtdA mai ? " = have men come ? 
Answer--" HAngsenA pat&, " seven (men understood by 

hhng) have come. 
There are no ordinal numerals in Iiachcha Nhga. A 

few fractional numerals are used with reference to weights 
(gajCt one-half, badAng one-quarter, badftng gujum three- 
quarters) ; and with reference to  money (bipi 8 amas, h$gi 
4 nnnas, h8gi gnjum 12 annasi. 

Fire classes of pronouns are found in Iiachcha N&ga:- 
Personal, Relative, Interrogative, Compound Relative, and 
Adjective. 

(1 ) 'l'he personal pronouns are the followit~g :- 

Singular. Plural. ....... AnQi ...... I &nQi mi.. we 
nAng ..... .thou n h g  nfii mi ...y ou 

............ ji ......... he, she, it ji mi they 

( 2 )  T h e  pronouns are declinetl in tlie same manner as 
I I ~ L I ~ S ,  taking t h e  snrne c:lse-cnclings. 



( 3 )  The posseseive case often assumes a ehortcr form ; 
thus, LinQi-gfi beconles $-gti; all but the root & being 
dropped: so also nhng-gfi becomes nk-gfi. 

(4 )  The personal pronoun when used with the srlbvtantive 
verb takes the verbal tenae-terrninntions affixed to its 
own root, the verbal root being suppressed, e.g.,- 
Anbi-d$, it is mine, nkng-db, it is yours. It mill 
be observed that in these combinations tllc posses- 
sive suffix is dispensed with. 

In co~lnection with verbal terrninntions the full pronoun is 
used, e.g. ,  kntii-cl; and not 5-(18, nang-d l  and not 
nh-d$. 

(5) The declension is regular in all three persons. The 
third person ji and plural ji'm; expresses indiffer- 
ently he, she, it, and La0 no clistinctiou of gender. 

(G) 'l'here are no possessi\-e pronouns ; the ~~ossessive 
case of the personal llronouns is used instead. 

(1) gi=wl~o,  is the only relative in use; thus, he who 
is good =gi i bap&&; lit., mho good person man 
is : the subston tire verb being understood. This 
relative is not common? the participle being often 
used in its place. 

(2)  The interrogatives are- 

........... 
{ 

wl~o ? .ch$Glo 
........ Singular wllicll ? .cnd:li 

............ what 3 endni 

T l ~ r ~ e  interrogatives hare no pl11ri11 form. They are de- 
clined like personal pronouns. 

For the coi~str~lct,ion of cl~aolo with ;L \-er14 see page 16. 

( 3  'I'lle co~npotind relative what  = tllnt mllich, e.g. ,  give 
Ine lrlrut I w : ~ n t  = that ~ r l l i c l ~  1 want,  is expressed . . h .  by ji. P !l., 1' j~i~l;~i,jai = whnt, or t h ; ~ t  ~ ~ l i i c l ~ ,  t l~cy 
get. 

AD.II:C.TIVE P J ~ ~ S L ) V S S .  



(2)  These are declined in the regular way, with the 
exception that in the plural the d& is not affixed 
to the Le", except in the nominntive case. 

(3)  Indefinites are- 
The whole...entkona or bhlhb, e.g., did you eat the whole? 

b&l,l%n,l% t6odA m63 ... The whole way ent6onn (or btLlAn&) umpui. 
Whichever.. .nni, e.g., tkta nri  baje tctojo, take away that 

which ( = whichever) pleases you to take away. 
such ............... $z&ng another ............ $.dbb$ 
everyone ..... .h$ng-kLt same ............ enjGhok 

A A A A such a village.. .................................. azang go10 
another man ................................ .mina g:idAb% 
sonlebody ..................... hhngkiit, or hangkbt Inin& 
All ............ b$l$n$, enteonr (these also may mean sevcral, 

m ? n ~  A A ............................................... nothing .nin,d:~ 

14 has already been shown that substantives, adjectives, 
and other parts of speech when used in connection with the 
substantive verb take the verbal tense- terminations directly. 
affixed, the verbal root being entirely suppressed; sentences fully 
illustrating this formation \\.ill be found in the Syntax. 

Owing to the Kacliclla N a p  verb being interchangeable, 
in some cases, with adjectives and even separate affixes, the 
sense and force is often grcatly enhanced. 

As many exnrnples as possible have been given to illustrate 
more clearly the variations of the verb in this respect, 

It will be noticed that the root of the verb rernnins per- 
fectly regular tllrougllou t the conj aqat ion. 

In many respects the Iinchari and l<achcl~a NAgn verb 
have much in cornrnon, but on the wliole the latter has a 
more simple form a t' 1011. 

r 7 l h e  Iiachnri verb is found in its simplest form i n  tlie im- 
perative mood, but this is not the case in Iinchchn Shgn, the 
imperative having n ~listingaishing affix of its own attnchtcl to 
tlle root in cornlnon with the otlier tenses. 

As in liachari, t,hc ternpornl a f f i s  1-elnxins uncl1.ngc.d for 
I 7  all per>ons in both niilubers. 1 h ~ l s  gfi, the  fcitrlrc tc ls1llinn tion, 

is the anlne for I, tllon, lie, \\.c, yo11, and they. The irrjlninntire 
I tlle qrrltence rle~no~lstrates tllc nlllnhrl nnri iwryon of I ~ P  v~t.11 



T l ~ e  substantive verb in its simplest form is Id; hut Ihda 
and l412 have the same meaning ans Id alone. 

xidai l$ or zadai Ildn.. .there are forty. 
gologa hbrbt6o I$l&.. .... there is s p ~ ~ j a  in tlie village. 

The past tenee is lrida or 19dZi2, nnd the future ltigu :- 
.... enjimai hhrhteo lndale.. there !\-nu a 1)uja yebiterday. .... enjomai h$rlteo lhgu.. there will be a p l~ jn  tomorrow. 

(2)  The following is the conjugation of the verb 112-r 17 .  

t o  get. 
INDICATIVE MOOD. 

P~.c~ent ( l j .* 
Singular. Plural. 

hntii chhn$ lngG ...... I get, &c. AnQimi chE~n& 
nhng ditto ............ ditto 1QgQ.. .we get 
j i ditto ............ ditto &c. 

Past (2 ) .  
Sing zllu r. Plural. 

Anili Ifid$ ............ l got ItnC~imi Ifid$ ......... me got - 
Future (3 ) .  Present Perfect ( 4 ) .  

lfi-gfi ............... mill get chfinl liidti ......... have got 
Pa~t P( rfect ( 5  ). FU~UIV Perftct (6). 

AnCli endl-lhdkli?.. .had got lQgh dale.. ..... sl~all have got 

IMPERATIVE Moon. 

1E1-jb ...... D net thou (you) lfi-IL.. .let them (11i1n) get 

Preseut ( I ) .  

chtio8 Ifi-dhigQ ................................. can get 

........................................... id-dQidA could get 

111-diiidlil6 ....................................... coultl llnre got 



INFINITIVE. 
Present. Perfect. 

lh-rB . . ... . . .... .. . .to get lh-rfi-dale ... to have got 

PARTICIPLES. 
Present. Perfect. 

ltl-laijnin2,lu-laijai, 
lu-jnine, lu-jaih$. . .getting 1Q-she.. .having got, gotten 

Agent-one who gets, a getter, la-lfi p80 (p$ne-\~AlA, H.) 

REMARKS. 
( A )  -1)zclica tive ilfood- 

The form here given for the present tense distinc- 
tively refers to  present time. It is n peri phrasis 
n-llich may be used to obviate ambiguity, anz~i cliunu 
l u q z ~ =  I s11all now get., i.e., I am actually getting. 
13nt the common usage makes little distinction be- 
tween the present nnd the past tense; in other 
words, the form in da, llerc shown as a past tense, 
can be used also in the sense of present time; as, ji 
(rologn brlmdd, 11e 1b:e.~ in the village; ji bening-gn 
=A t,rilA, he is going t o  the plains; ji enjlmai bening-g2 
t he w>nt to the plains yesterday: the time 
signified being determined by tlie context, or by 

. A  

tlie circnmstances of the speaker. So, again, 31 
~~;itdA, ji pBtl6, and ji 1,;itdc~l6, can a11 mean he is 
corning, or he carne, or he has come; b ~ l t  chzuza pAtdA 
mcnns distinctly he is conling, and chuna pAtdil6, 
he has come. 

( 2 )  Ag:iin, the illerc root of the verb, ~~ri t l iout  any tense- 
silthses, c:ui be used to clellote ~ ) r e s e ~ r t ,  past': :11-it1 

f'11 t,ure tinie, in  int.errog:ltive ancl negnt.i\-e sentences; 
3,s. 11a11g t t~o  me, are yoil en t i~ lo .?  cntlui ,*nn!j or  -. 
el111ni ~ ~ c ? ? , q  10, ~ v l ~ n t  i s ' l ~ e  snylllg ? clldni t,'o rn;., 
w ! ~ n t  :Ire you tloing:' ni'11-1s l l i n s  111(i, J.OII :~i.r:~i(l? 
Siluilnr csir~ll1:le.i of  ili!!~.;~t,it.c sc:l;ictlccs arc, t;i t , ,  
u~: '~k ,  lie (10~s  1;:;: vi01.1;; har~gl<;:t i , ; ~ i ; l  111iili, 1101 ~ , l i I ! ;  

1 '  
1 i \  c>:;; t ing~~l i  I - I ; ~  ~ J I ~ ~ I : ,  it, wi!? 110t r . ~ i i i .  . , .  

(;;) I l i  < : J ( '  ~ ) v \ : s P I > ~ ,  l ~ i ~ i ~ i b ~ t t  C I I ~ I I I ; ~ .  1 5  , ~ ; ; : I : I ,  ! ~ ; ~ \ ~ t ~ ~ : l ! ~  ~ I L ' (  
. . I 

i !  , C ,  i i T l : I l  ~ ) ; : ' , i j ; (  ?;i-i]:,; ! i t , )  1 , L , ( > ! ,  t : I {  ~ ! l l ~ ~ i ~  :;\81 ':. 

1 1 1 2 ~ ~  got. 



( 4 ) .  In the past perfect, the endd is often dropped, the 
Iz?d$le' alone being retained: thus, QnGi liidiil6, I had 
got. The end& conveys the sense of the action being 
completely past. For example, nAng mint3 1OdAlC 
me, had you got the man? Anewer, 6-6 minh endh 
1Qdfil6, yes, I had (certain1 , formerly, or without 
doubt) got the man. E ~ L  is occnaionally used 
mith future perfect in a similar sense. 

The verb in Knchchn Nag? is not, as in Kachari, 
found in its simplest form In the imperative mood; 
but this mood takes an affix to the root in common 
with the other moods and tenses. The affix is gene- 
rallgjo, sometimes c h .  I t  cannot be dispensed with. 

(C)-Potential Mood-D0i ie the sign of this mood. 

In the present tense, c?&t?nci is again brought into use, 
the verb taking t,he future termination. 
In place of the form BnQi chflnh 1Q-dbigb, 1, &C., 
can get, BnQi l&-diiil& is sometimes used. 

In asking rz. question, another form is also met mith; 
this latter is rather common, e.g., can I get? $nQi 1G- 
dfli-me? The full form Bndi 1QdGile-m$ is ver rare, 
but Anhi chbnP lfi-diii-m6 ia met with oftener. $he 1; 
is omitted,the interrogative sign, m&, taking its place. 

In asking questions, the potential mood appears also 
under rr transposed form, as nang dui cllhpji m$, can 
you swim? nang dui 6 m6 (or simply nang p& me), 
a n  you read? nnng B ui wang me, can you go? 

The negative form of the potential mood is often ex- 
pressed without the use of dui, by employing the 
peculiar negative 2d.q; for example, anui minlmi 
juildgde, I could not get the men; aitingicshbn tlkai 
k2g da, I cannot go this morning; nnng tkkaile' m&? 
can you not go? l11 the last example, l8 is shortened 
from Idg18, and Gkai = G+ kai, meaning to go about. 

There is but one affi X, 18-jai, to expreea present, past, 
and futtlre in this mood. 



This mood is used in a most irregular and somewhat 
pozzliaq manner. In  addition to the affises  cl, n?&, 
or dti@, i t  takes other verbal tense terminations; b i ~ t  
with them its force is so greatly enhsnced that too 
niucll attention cannot be paid to its various forms. 

( 1) Thos, used in its simple form, 1.4, with the interroga- 
tive nr;, it lias the sense of duty or obligation, e.q., 
tArA, to go; tA&-mC, or nAng tArA mi., are you to 
Again when followed by nre preceded by (3n or bv 
the future affix, i t  conveys the sense of necessity'; 
as, t81-8, to go; t b h  d$ m$, have you to go? nAng 
thr l  gC1 m& =you must go? i.e., must you go? 

(2)  The above examples show the infinitive mood coin- 
bined with the interrogative sign or word ??d. 
When this m2 is omitted, the sense is changed, 
The following examples will illustrate this 
change:-.tArA, to go; SinGi t8rA d$ I am off, and 
not, I am to go; n&ng tlrh d l ,  you are OR, and 
not, you are to go. I n  the same way ndng titr&gh= 
you shall off, or, begone; and not, you must go. 

On the other hand, the infinitive can be used in combinn- 
tion with the particle &?hi, to espress obligation or 
ilecessity ; as, nhng minnmi pern shi, you are to give 
coolies ; lura ba-shi mAk da, he is not to get. In 
the latter example, the btt before shi is x euphonic 
1 'article. 

(3)  The infinitive is :llso used n i  n rer1i:ll nniln, e.!]., 
liinra icltt, it is good to dance. 

4 )  U-e(1 wit11 iuterrog;iti\rr: liroiiu~i~l-, t l ~ e  infiilitivc 
nioorl assumes nnotl~cl-  ii,;.ul. tlle affix /G I~c>ing 
irdcletl, or the &X A?. 111 the case of the intcrro- 
2:ltive 1)ronouil ~ h , i 6 l o ,  who, the tenninntion 16 
is trnusf'erretl ancl ntfised to tlle iilfiilitivc: tcl-~l~ina- 
tion, thus, chAG limy&-16, IF-110 is to dailce? and not, 
cliAG1G limrA. 

With the interrogative piUo11o1u11 endai, " ~vl~ich," ' L  wh:~t," 
the same t l~ ing  occurs, e.g . ,  endni liinrii-l;? Tlle 
affix si conveys the snlnc meailinp, oncl may be 
used in the place of l;. 

( 5 )  The infinitive of purpose is colnmonly used in linch(:lla 
Nhgn, e.g., lurn ~$gjo? run to get ; rongrn ljiltdn, he 
comes to say. 



The participle ie greatly ueed in Kachcha Khga, and 
the force and inmning to IE aeeigned to it in its 
varioue for~ns are considerable. 

(1) The full affix of the participle is Ia$'aine  ̂ (see 
verb in conjugation) but with the exception of lai or 
jai, the rest of this affix is droppe(l in certain cases, 
e.g., a-t$o-jsi bLpi.0, a man wl~o  works, i.e., a worker, 
or literally, a work-doing man. In tllie particular 
construction, however, the whole of the partici pin1 
termination umy be dropped, and the mere root of the 

I 

verb ueed with 613yt?o, as tii-t&o bl~Go, a worker. 

(2 )  The participle, as in Kachari, is also used to 
convey an hypothesis. T h u ~ ,  t3 laijni tiicho (here 
nkng, you, is understood), if (you)are going, go. I t  
will be seen that the nê  ie dropped from the lai-jai. 

(3) I t  mny be used as a participle absolute. For 
example, i-sang-i I:iijai, being very good. 

(4) The participle of the agent consists of the redupli- 
cated root of the verb, ending in pio. This eo is the 
male ternlination correeponding to the I-? industani 
ze,il(?, and may be added to nouns, as bAnfilGo, 
husband; h&GmyGo, shopman ; bAinpanp60, owner 
(male). In the participle of the agent, the for111 
(,$pen may 8160 be used, and in that case the root of 
the verb 'is not reduplicated, ns l .  one wllo 
gets, not  /!c-(14-bApc;o. 

Tlle 1 ah-ivc voice is formecl by the pabt 1,:trtiC.il Ile of' I lie 
er13 followed by the difl'crent temes uf the ~-c.i*l)  t o  

be, e.g.- 
! - iini~i n,:t0-sllG l$ dh.. . "I was seen, also, "I all1 seen." 

l '  tiillii 1166-sl12 1A-g0 ..." 1611311 be seen. 

The negative force is given to the verb by affising m d  or 
n l d i  to the verl~al stem, e.g., l(i g i ~  will get,; gO m6 
(m&k), will not get,. The imperative only takes the 



affix sho, thus, lu-sho, do not get, or more em- 
phatically slro-lu-rho. For the peculiar negative used 
in the potential mood, see page 15 ante. There is 
also a negative form peculiar to the substantive verb, 
namely, gale, is not; gada, gndala, was not; ,qaga,?te? 
is not, are not? 

(.l)- Causative Verbs- 

These, as in Kachari, are formed by appending the verb 
to give (pera), in its proper moods and tenses, to the 
infinitive of the principal verb. Thus, the following 
are the princil~al tenses of the indicative mood of the 
verb to ehem, to cause to see. 

Present or Past. Future. Imperative. Infinitive. 
nBor$ p&dA. n$or$ p6gQ. n$or$ phjo. nAo-ra pkra. 

Frequently, the root of the main verb only is retained, 
the infinitive terminat,ion 9.4 being dispensed wit,h, 
e.g., n$o pejo. 

(1) I t  has already been lminted out that adjectives can 
take tense-terminations directly affixed to their own 
roots. When used in this form, they are regularly 
conjugated. 

(2) The adjective thus used may be compounded with 
the superlative particle sdng (see page S), e.g., did& 
=is big; di-s$ng did% =is huge, gigantic, very big; 
id$ =is good; i (shng) id& = is extra good, very good. 

(3) Verbs may be, and frequently are, compounded 
with one another. 

(4) The sense of repetition is conveyed, not, as in 
ICachari, by compounding the verb, but by the 
insertion of dui between the root and the tense ter- 
mination, e. ., piit-dai-jo = come again ; t$-dai-jo = 
go again. $his particle, dui, has no meaning apart 
from verbs. 

(5) The word t& inserted between the root and tense 
termination conveys a sense of completeness, e.g., 
pbg d$, ran; plg-t$ d$, ran away. 



(6)  The verb is intensified ill nriotller \ray hy the 
insel-tion of k,71n between the root an(l tenscl-tcr~ni- 
11:ltion. This hl"lr, cconvevfi the serlsc of' t l ~ c  : ~ ( l t  1011  

being coo~pletcd or finidled, thus, tB tbo kiln-&L 
i d ,  is the ~vorli coll~l)leted? tko kr"llmdA, t l ~ e  work is 
coml)letecl. 

( 7 )  As in lincl~:iri, the latter part of the I I ~ J I I I I  is occ;t- 
 iona ally repentci(1 iri the \.er]) espres3in.g the k irltlreti 
nction, thus biji elljigi~, (tile tree) seer1 \\-ill heed. 
'This forin is very r:Ire. 

(8) I11 negative verbs, the force is greatly intcnsitie(1 I)y 
prefixing ss well as affixing ~ n l i  or l ~ ) / ? k :  to the 
verb, thus, nu?-t:o-rn4, in addition to the meaning 
ass i~ned to teo m;, i.e., "not done," conveys besides c: the Idea that nothing whatsoere,, llas l~een clone. 

(9) Necessity is expressed by the lrord rthar?; 
thus, you must go = nkng t$rA rGnarC, 

N.B.-It will be seen that r2rzar6 is prececled hv the 
infinitive mood. 

V.-ADVERBS. 

The follo~ving are the adverbs of manner in common 
use:- 

G ill Qnglb 
EndnigQm 
BAlAn$ 
Gijina 
TiOi-kGi 
Ai gam 
0-eBiun 
Ibi 
Shi&bi 
I-sdng-i 
ShitAgum 
Ai, oi eo 
G5 

quickly. 
how ? 
many. 
few. 
slo\rly . 
in this may. 
in that way. 
better. 
worse. 
well, very well. 
badly. 
SO. 

yes. 
no. 

Ai a ~ d  oi are demonstrative pronouns used like the 
colloquial English that for so; as in the sentence-It was so 
dark (that dark) that I could not see. 

Adverbs can take tense-terminations directly attached to 
their own root, the verbal etem being omitted; e.g., a i m ,  in 

C 



this way; aigfimdk, it is in this way; e n d n i g h ,  how ? 
endaigdmdk, how is i t  3 

A .  to-day ........ .namai. 
to-morrow ......... e~ljoniai. . . .  ......... yesterday enjlmai. 

..... the day after .endAmai. 
now .............. .chfin&. 

........... always .nainsh$ng. 

Never is expressed by a donl~le negative, n,s, ?lid t A  
Go mii, he never works. 

sometimes ........... .end&- end& dQ, mbdeoga,. . whenever ............. ghdadan tingga (what time) 
before .............. .end$g&, 
afterwards ......... n$gR, nhna'i, E. 

.................. then jipgn, jipRn tingga. 
soon .................. gflliln. 

................... late biting t4dA (the time is long). 
wllen.. ............... ,ei~cIaicla~~ (interrogative and rela 

tive) . 
... in the inorning.. .tingjoshfin. 

Sonle of these adverbs admit of being declined as nouns. 

' A  ..... here .................. &lin nhove .engdng 
' A  there .................. film below ..... .bRgkng 

where .............. .endaigii elsewhere .. .gtidab& b&mga . . 
bising:*t .............. .within far.. .......... deocln (is far) 
l~ehind ............... nkjo near ........ .n&da (is near) 

Tlle words corresponding to the English prepositions 
follo~v the 11oun as they do in Knchari, and do not precede it. 
They are- 

........ among .. .bisinga behind .nR ....... around .. .enj$tun, or lung between.. nanggili 
lung shu below ........ .enkangb& 



The  lneposition on is denoted by the locntire case, as  
gadiga, on the ground. 

Until, m&kt;i. as irhngmaktb, until he comes. It is reall J 

R participial forin, =he not having come. 
With (in the sense of company), knnbgne, hak%ngmi.. 
Without, g la i js i  (being nothing). 
For,  hi; as, for what? eildai  hi? 

L A A A A froin ...... .........g ene u p  to.. ............ . b e p p  
to .................. ..&L like .............. .gilmd& 

A A in ......... .........g ene on account of.. .. ..jidCg& 
a A with .................. naie b&r&ga .............. .nl)ove . * 

by ................. .nail kern ............... ncrom .................. after nA . . 
Agctinst is denoted by the locatire case, :l+, j inghnn~ 

gomdida, he leaned agai?zst thc tree. 

Conjunctions are very rare in NQa; in fact, tllose uf most 
frequent occurrence in other languages, as and and if, arc. l ~ n -  
kno~vn in this language. The conjunction is replaced h v  the 
participle as a general rule, e . / / . -  

'&I  weat and returned," AnCli tA-shi. wAng-dai-da (lit., I, 
having gone, returned ). 

" If it is hot, do not go," glllllllllaij;ii ti.-sllo (lit., it 1)ein;: 
hot, do not go). 

but, ileverthless.. ............ .siraindr. . . because ........................ J ~ddgc . . . . .  
therefore ..................... jllalj a1 
else, or else.. ................... m k i a i  

. A  if ................................ .,]a0 
Until, or so long as, is esprebsed l)!- rht: verl, with a 
negative, ss, nAng jai  111Akta, long ns -c011 live, or, 
mltil you die, literally, jron not having d i d .  

The disjunctives ~zeitl~er and nor are not cspreesed: nhng 
wAngmr*k, anill wAngmAk, neither ycu nor I came. 

The more common of these are- 
................. hush !. nao-sho ! .................. alas ! hai-ha ! 

A ^ l  bravo! well done ! .. .l-1. 
. I  ................. hallo! .ho-al. 



I t  i *  inlpossi1)le in a language so little l i l ~ ~ ~ \ \ l i  ;l, li:~clicli:~ 
h';itgS:l t o  lar- tlo\\.i~ n co111l)lete S~,iit:ls; tliougll n fen. 
lc:i(ling 1.11ics are gil-en l)elo\~- :IS n gl~irlr, tllc i.t,r(leat 1\41, 
in most c.n+cs, 11c : ~ l ~ l e  to fol-n~ n inore colsrect iflea of the  fol-111%- 
tioil of tlie lnnguagc, x i ~ t l  tlke val.i:rtiuns tlie 1):xrts of speech 
un~1erg.o when 11r(~1rglit into syntactical relation n-it11 one 
another, froill the illnstrative seiltences :ltt:~cllc(l. 

( a )  The vcl-b does not agree in person and number with 
its subject, but remains uncliangecl, tile plural or 
s in~u la r  ". significance being conveyed by the 
sul)~ect. 

(6) A noun and its pronouns ntay be the norniuative to 
the sanre verb: tlius, though incorrect in English 
to say, " the boy he is good," it  is allowable in 
Niiga. This form, however, is rather rare. 

(c) The adjective follows the noun. 
( d )  When two verbs come together, the fomner must be 

in the infinitive moocl, e y . ,  " lurd pAgjo, " "run 
to get," lit., to get, run. 

( e )  The negation in NAga admits two nef~ntive words 
A "A thus:-He has done nothing = ma, t a  tComB, lit., 

he has not done not/~ing. 
( f )  As a general rule ideas in N%ga are conveyed in as 

few words as possible, but an ellipsis is not allom- 
able when tlie employment of it  would occasion 
obscurity, or weaken tlie force of tlie sentence. 

(g) The interrogative in N%ga is shown, not by an in- 
flection of the voice, but by affixing a word to 
the sentence. This word, m6, has no separate 
meaning of its own. 

It is of the utmost importance in  all sentences where the 
sense of interrogation is intended to be conveyed 
that this symbol should not be omitted. 



Its o i ~ ~ i . - h i o ~ ~ :  i l l  hl~itc  of :111y i ~ ~ l l ( ~ c t i o ~ l ~  \voul(l i 1 1  Xi~git 
very often c~ l~ i l~ l e t e ly  c11:lnge t l ~ c  sense of :I c t i ~  tcmcnt, 
or sentence, thlis- 

"JingLBng lAdii,". . .it is :I tree. 
Ilel-e, wlletl~cr the vc~ice he inflected or not, tlic scnsc 

con~eyed i l l  Niga  is tlint the ol),ject referred to  is a 
tree and that the fact admits of' no cluestivn. 

"Jingbkng lLd& m&" ... i6: it a tree? or, a tree ia  it? 
would ehom the interrogation. 

SE:NTENCES ILLUSTltATINGrl'F1E ['SE OF THE NOUN 
OR SUBSTANTIVE. 

(a).- Gender. 

(The men ant1 ~vomen) have 
Collie. 

(The girls and boys) are 
~~ lny ing .  

(The buffalo [male]) is 
savage. 

These are (Lulls and cows) 
(Men :117(1 v i e )  are . . 

working. 
(The old inan) has come 
(The old ~voman)  has collie 

The married (men and 
women) do not dance. 

(mini'lnf , ~ n i  iii'uii ) 1i1td8 e (or w8ngdb) . 
(h~t~l~i ' l i~ i ,  hk166'uii) ch<ifr1A 
, eat;idGf. 
(gGfbGi"sliCi) balait'kii-dA. 

( b )  .-hrzltnbet-, 

4 Tlie chiltlren) are hnth- (blini'mi ) d i ~ i  pidtl& '. 
ing. 

( A  man) has come . .. (nlill;ir kAt) pGtd6'. 
(The men) hare colne ... (~ninfimi) pfitdti. 
Where is tlle (ulithan) ? . . . (bui'sfing) euclaif3i I ~ I ~ B '  .;l 
(The ~nithnns) are in the (buidng'dfing") 1len'ndmU@ 

jungle. 1Adht. 
(The villager ) is co~uing. . . (gd'l0"nl C) c11 itfnA n-;111gd:~ , I . 
( Tlie vil1ngcl.s) Ilnvc n)me (gi;'lO ' ~ n i )  sbafnd n i'111g(1:: . 
\There is (the \volnan) ? . . . (11il;)ili'ki) cnd:~i'y.:~ 11i;t * ?  
-- ----p---- - - - - 

* NOTE.--P;ittl;i :,11t1 ~ ~ i n g t l l i  Iinve tllc Fnnle .~ig~iifi~-nl~\-e. 
t It will bc noticcvl t11:it the substnnti\.c i el b is o111ittc.J. 



I\'herc arc ( the 1~0111e11) ? . . . (mi'pfii"mi)endaif me'? 
I hear (a tiger) . . . (hArrz~"diki ) chQfnh shBodir. 
I heard (the tigers) . . . (IlllrAgl'did C111gk i) shdodB'*. 
Is (the dog) barking? ... (h&'tG) chfl'ntt t&ngfd8 

? 
(The clogs) are barking . . . (h&t&'dilngki) cht~'nb tkng- 

d&' ? 

( c )  .- Case. 

IYherc cloes he live (in the 
village) ? 

Is Iie coming (fi-on1 his 
llonse) ? 

Cut (witli n knife) . . . 
(Give me) n 1)lantnin . . . 
The deer (came froin the 

jungle). 
I gay" tlleln money . . . 
The illell (of that village) 

:Ire strong. 
Tnlte wood (from the tire) . . . 
I will slioot (;I pigeon) . . . 
Bring (theln) soiile water . . . 
I coiuc (froill the l)l;ti~ls ) . . . 
(His chiltl) is dead ... 
(The 111n11'5) lle:~ti \\-as l~roken 

Therc arc no fish (in thc 
ri\-er). 

'It is (his) cow ... 
T t  is ( m y )  c111t~. (work). . . . 
Tllc ulrner (;f tlle) Ilorsc 

j i ( C )  clrfif11i 1dtdA'- 
irle . 

(kClt"in2) bjjot. 
hRfrAng"6ji (:i-ll;ii~w 116j0) f .  

? f r6l.15 (henn&u1-g&ne J pdtd8. 

h f i i  j imihkng f iu~g-ging 
p6dA. 

Qi rr2m:i-gh' (or gG1S-gfi). 
ini'nA1/llli ~)rknji-dA. 

(n~i-g'tlC) jin(~* t&tttcllo. 
Anfii (tC'lGnttfilf) kApwfi. 
(jirni h,5ngf) dui t&itclio. 
$nil? (benia~'-gCnC.") * C  . pitdh. 
( j  ir~.?~) bAna J aiclfi. 

?/ p".A/f (m1 n,l 11 ) mit)Ci pAngdh 
aA (or pngdi-dB). 

A A (engS.c=~okigr~) 1l;ikh g;~le.  

( j  i g i l )  godtnrclii 1;id:i. 
(3gft) t B  dn. 
llol<;,ll ( ( r i l )  ~ ) ~ l l ~ l ' ] ~ a l l ' ' ~ ) ~ O  

? 
~ ~ I I I ~ ~ - ~ I I ~ I ~ ,  

( I  I )  , ;iilt~i I i ; i i ~ , ~ )  
gi.j i11Ci p C j o f .  

. . * 
'I'll(. ncc. .1g11 15 -01nc.t il11c1- o~liitttstl. 
/l,i,d,, i ?  , . ~ ~ l ~ , ~ t i t ~ ~ l ~ ~ , ~  l'or ( f ~ i i :  vi!11e1. ~'C,I.UI 111xy !l$t:d. 



Strike (a match) . . . (mi-rkpki) tcojo. 
Roil the water ... d il i 1Qingaij o. 
Give (him) a gun . . . (j ihAng) h&gimi l)&j o. 
Buy a spear (fro111 the shop- (hlGm'p6og6n6) hengAo lfijo. 

keeper). 
There is ilothiilg (in the [gig4 (01. gigene)] mh-dh- 

house). mAk. 

A (good) jh~inl 
A (deep) river 
A (bad) nlan 
A high j hill 
A t long) shot 
I s  he ( s t r o n ~ )  ? 
The liquor ( IS  good) 
Bring a (loilg) cane 

... 112 (idP). . . . eng6oki ( jfikd8). 

... minh(shi8dfi) 

. . . r6hi ( hildh). 

. . . kaprh ( t6d$)*. 

... ji (jidA)m&? 

... ino [sAg(z~i')idh]t. 

. . . r6hi.t (t6dA) t6pAcho. 

.4 4ect ives  (co~tr l )cc~- i su~~ o f )  

Men are (taller than) women 
B o j r s a r e  (stroilger than 

girls). 
He is the big-~er (of the t ~ r - o )  
This house is larger (than 

that) 
The elel)l~nnt is ( stronger 

than the rl~inoceros) 
This is  sweeter tllan that.. . 
r 7  l hese Ilills :Ire Iiigher than 

t llose 
'This is the (best of all) .. . 
Give 111(~ (the largest) . . . 
\\'liicli is t l ~ c  l ~ i g g - ~ ~ t ?  . . .  
This is ( t l l C  lnl-gest house) 

" l i t . ,  it is f'nr to  -1rool. 
t l i i . ,  is gout1 to  ~ l r i 1 1 1 ~ .  

( ~ ~ i l , ; ~ , , ; ~ / ~ ' ,  of' :,]l7 : I I H O I I ~  ; ~ l i :  (l;, &ort of C / & / ( ; )  big> ];!:.*l(, CI, ' 



Bring (fort). coolies) ... ( 1niu5mi rcic'lai) tCl&clio. 
C)n1\. (threc x e n )  have cor~le [nlinli (wi optional) gflj jhm] 

patdii. 
I shot ( two (leer) ... anti? g;in&) kbpdff. 
Buy (six fowls) ... (enrfii silriik) lfijo. 

( I )  shall go ... 
( lye )  are couliilg ... 
(He) is alone ... 
Where are (you) going? ... 
Where are (they) ? ... 
Will (~vou)  come? ... 

... Have i o n  seen (my)  dog? 
Give (me) the gun ... 
Show mc (his) house ... 
(WO) C311 see ... 

(Ant%) ttigfi 
(inililui) p&tdR (chfinfi), 
( j i )  rnikA11 lad$. 
(11Ang) encinigh t:i$ ? 
(jimi) entlnio-&? 
(n,ing) 1)Atgli 111G ? 
(figfi) IlCt6 llA0dh 1i lG ? 
hniliki* 1iGgimi pejo. 
(ji) b%gi Antziki nRol6jo.t 
(bnfiimi) nboduidh (or  dAli2) 

Other P I * O ~ O Z ~ ~ S .  

Tlie lnen (who) ran away 
have come. 

MT1iel-e is the man (who~n)  
you ? 

Thc coolies (who) came 
rctnrned. 

(Who) has come? ............ 
(Whose) cow? ......-........ 
(From ~vllom) did he buy 

rice ? 
(What)  is in the house ?. ..... 
(JVliat,) is t,he matter? ...... 

~ n i n  Ami ( c11ELBlo) ptigdk cl1flnA 
p$t-dai-dd. 

nAng mink (cl1;*I6loki OI* 
chh?)loll:ing) nhodA cliflnk 
endnigii 1116 ?.I 

rninArni (chRGlo) p;"ltcl;i 
tkdaidh. 

(chASlo) whngdfi? 
(chBG-g11) godSm. 
(chRD-gen;) sliibi lGd$l& ? 

c~iu$ ( o r  $-@n&) (endai) l&? a a 
(endai) ti.ocl& ? 

" :"rni~i-ltc;rty cqnnlly col.recr ; ;ill:ing I I ~ : I ~  also be usecl. 
t 'l'l~r 1,rononn ji h:ls nut  taken t h u  sign of the ~)osst:ssive c:ise. 

Eithclr j i  or  , j ig i~ is correct. A g ,  I I O I  is l l l .  'I'llis 
I I ~  l):\$ no nlc:~niii.g, but  is inse~.tc!tl fur tht, s;~l;e of c n l ) l ~ o n ~ . .  

$ C'ltti6lol.i 01, ~hh6lokihA,t!~ v c y  oflc1.1 np1~a1 . s  chJo'lo s in~p ly ,  i . c . ,  
1rl)o 1-011 S;IW, instead of' rc.ko,)l you s:i.w. 



(These) tl-cc;. arc 1)ig ...... ( n i )  ,jingl)anp.i;o didd.* 
(1Sncll one) wil l  1 (hAnp-kht IlAl~gk A t )  ~ i k i -  

four annns. sikl 1i'lgCl.t 
(How ~ n n n y )  men are ~ n i n h  ( ~ n i )  enclaigil~n llidli 

there ? (or  C ~ ~ I I I ; ~  l?td$). 
(Jlany) men have gone ... 111in:lnli (LGl:i nh) pAtdA (01- 

chfinR I )A tdft). 
There is (nobody) in the gGlGgi 11AagkAt hRmm1k.f 

village. 
(How many) have gone?. .. endaigi~ ln thclfi 3 
(Horn ~ n n n v )  tigers did n h n g  i .  o h8rAg 

you see? ' diki jrl iclni~fl111) C >  uhdi? 
VERBS. 
Ac tiue. 

The men (ha re  cut) the rnintimi ,jCG (chtlnh 
paddy. giitdh) . $ 

Men and \ruulen (live) in min$mi tllipGimi gt?JCiwA 
A =A the village. (bdltldi ) 01- (cl11 l l l i ~  

bkmdii). 
...... He (goes) to-morro~v ji en.jonlai (tAgG) (lit., 

mill go). 
......... Are you (csting) ? nbng (tdo m;) ?/l 

1.0 yorl sleep in the house? nhnu B b 3  cyic4i  (iiiidk mC.).T 
IIu you (live) in tlle hills? g r e  (cliitn5 1A- 

d$ 1116) ? 
I (had gone) away ......... BnGi (t8dAl;). 
Are they (cutting) grass ? jimi rChi.6 gAt 111C.?~( 

He went to the plains yes- ji ei~jimai beningdii tfidA. 
terday. 

l'hey i;ave all (coole) to jimi i.ntCoc.i gOl6gA 
the village. w;ingdiilS. 

Will you (cut) the jhilms? nhng lclga (g:jtgG In;) ? 

* a l  may he used in  the plural form, ai-ki.d;i. I11 this sentence, 
the trees, j i~ryba~rg~go, sho~i. that at is uscd with a plural sc~ise. 

t The distributive sense is conveyed by I-cpeating the nunioral. 
$ Nobody is esprcssed Ly the word for one l)tat-aon, /rtitigX.bt, and 

thc l icgnt i~c  for111 of t l ~ c  verb lo'l~trb, to live, stay. 
Gdtrci tn l ie-  the place of h'rti, to cut. whcn rclfert.iog to rice 01. ntly 

crops. It i -  u.;Lsd in no othc>r ~ c n s e .  
11  Thcsc arc. i~ist~l~c.c~.;  of' tlic use of the bnrc root of tlw verb. 
71 Thc s c n ~ c  is rnnclc. more colnpletc p u ~ t i ~ ~ g  c!riinti before the 

verb-cltritlci ?rr i t l& 1/12. 



I (mill bring) the men in 
the evening. 

Xest  lnoon (rnontll) I will 
send them 

When are you to (give) the 
rnen ? 

They (will) all come ...... 
(Go) to the village now.. . 
I (mill go)  there a t  once... 
(If you go) you will be 

paid (get money) 
(Had I gone) it mould 

hare been well (good). 
l -oa  (could) work ......... 
He ( t o  search for) the 

deer. 
(Having) arrived I shall 

stop. 

Rnfil l i  minimi* 
(ti.pAgil). 

Anili kt8kAtg:l jirni (p& 
tfigl.1) .t 

nAnw endaiclau miniimi 
slli?) 

jimi Cnteonii (phtgh). 
chilnk gM63: (thcho). 
dnili chfinA uli& (tkgi~).  
(n lng tklaijai) r$ng ghng 

ltlgfi. 
&nQi thlaijai idkl;. 

nAng tri tco-duidd. 
ji l (pcorii) tAdA ( o r  

chunn thdri) .  
(chRngs11~) bAmgi1 (tint42 

~lnderstood). 

I t  mill be noticed that case-terminations in nouns are very 
often omitted. The sinyular form wit11 the plural significance 
is also not uncommon. 

Passive Voice. 

Lker (are found) in the 

-. jungles. 
l hey  (are caught) in 

traps. 
It (had been) shot with 

n gun. 
1-011 (may be h ~ l r t ) .  . 
(Having been caugllt) 1 

was pi~ilished. 
0 1 1  n c c o ~ ~ n t  of the chil(1 

I (nrns n o t  sent). 

jimi tCpiilng (toli~ll5 1Ad;i). 

ji 1Ligimi gSn6 (IiRpshG) 
,jaidal&.$ 

h,?lz:irn (duilh) .g 
hnfii (nilnshD ifib:i) shc; 1fidA 

(or l l ~ r & O - c ~ ~ l  ) . l /  
11AnlimG IkdGgG Al iGi ,  or nnui- 

k i ,  (emplitkni 111:11\).7 

' 01 .  t l ~ r  in  sitlguln~. 1 r r ; l r c i  co~il t l  Le used. 
t Nest  lnollth is t~.ntlslnted li(!Gklitg5, l i t . :  in one 111vnll1. 
$ I i 2 l ) ~ h i ~  jnid,'ilC, = hncl clied shot. 
4 You  1 1 1 ; ~ ~ -  Lo hur t  is  tr:lnslatccl hy Yon (uncln~.stood) ht;:t ir ia t l t t i l i ,  

niay gct n. wound. 
Sti-a is :L ~01.ruption of :l l)ol-ro\\.ed worcl ; tho l ; l t t c h t .  ~ ( ~ I . I I I ,  l~i~~.~G-cli\L, lit., 

got troul~le,  is Inore correct. 
11 .En~,,,it/,-,r; ~,~c,/;:-tl~c Od i$  ro l ) l ;~ce~l  t.1). Lxi, : l ~ , l ~ ; t ~ ~ ~ ~ ~ t l > .  ot11,i- for i l l( :  

sake of c .ul) l~ot i~- .  lVi1.11 thc negative, thc l)n~.ticait)i:~l $ 1 ~  1i111s out. 



Aega tive Virbs. 

He (cloes not come) from 
the rillage 

I (will not go) ... 
Are you (not going) out ? 

They (will not arrive) . . . 
I (could not get) the coolies 

It will (not rain). ... 
I s  i t  (not raining) ? . . . 
I cannot go this morning .. 
Can you (not go) now ? .. 
I (had not) n gull to shoot 

wit h 
Had they (not) guns ? ... 
Why did they not come . . . 

BnGi (tii m2 or tA mhk). 
nAng j s l o -  (t;i mAk 
m&) ? 

jimi (chAngm&lk). 
hnfii minhmi, or minami k i, 

(j uilAgdii). 
tingrili (rili mBk). 
ch fin& rili ( rili mAk m&) ? 
ai tingjoshiin (ttik:iil&gtA). 
nAng chfinll (C~kailG m&) ? 
AnQi kApr;i hcgimi ( ~ d B )  

(or gAdAld mak). 
j imi hcgimi (@id& m$) ? 
jimi endzrishi (@tmA m;) ? 

I t  will be seen that the tense-terminations are omit- 
ted when the verb is used in its negative forln, thus, "does not 
come" appears as putt//(? " not come," the tense-termination, 
dTr, being dropped. These omissions very often obscure the 
sense of n sentence, though, as a rule, the past or present 
sense can be gathered from the context. 

O t l ~ ~ r  T 'erCs.- (See pages 18-1 9). 

He ( h a s  done nothing 
tvhatsoever) 

It ji> of tlie very best) . . . 
He ( i b  vcry very ill) (very 

seriously ill) 
You jnrc csceedingly bad). 
It is csceeding1.y good . . . 
Tllere (,ir not l~ lng  nt all) 

to fi.:11. 
(X0  :~ l~s i e ty  w11;ltsoever) 

(is) 
TLIc~L i~ g :  (esceed- 

ill: C C 21.cnt) nnsiety 



r .  l llia tree (is exceedingly 
tall) 

1s the tree (so very very 
tall) ? 

I t  is (quite close) ... 
It (is exceedingly f i r )  . . . 
(Will) you (coine back 

again j? 
I (shall g o  again) . . . 
(Have) they (gone back) 

to  the village ? 
(You)  (run back again) .. 
[Fire again (shoot a,vain) ] 
l Will) you (fire agaul.) ? 
(Is) the work [entirely 

( q ~ ~ i t e )  complete] ? 
It is (necessary) for thetri 

(t" ,TO) 

nkng (pG(rd:li-jo). 
( k ~ ~ - d a i - h ) . i  
nkng (1;Apdnigi'l m;) ? 
tAk;iln-d;^L I ~ C .  ? o r  tli tGo- 

kdm-cik m$? 
j imi  (t5rrrL rGnnr6 07. 

rCnndRr2). 

You ninst come cluickly . . . 
(How) shall I go?  . . . . 
H O ~ V  will tllcy come? ... 
There are onlv a (few) .. . 
You walk (slbmlv) . . . 
Do the work in tilis way.. . 
lJTe will go to-day ... 
H e  goes to-rnorrow ... 
We will go in the morning. 
It is below the hill ... 
The village is above the 

nang (gfilt~ngla) tv&ngr$ 
rCnal6. 

Rni~i (end:~ioClm) . tdgi'i ? 
j imi  (endaigl~rn) phtgt~? 
(gi,jiah) or 1A16. 
nAng (kGt:- k02)  tiidA. 

river 

I have collie from the Anili gGlO$u$ p?itd:~. 
village. 

Go to tlw villagc . . . D 14)lt)gA tAcl1~~ 
-- -- -p-- - . . - . -. - - - - 

* tlitlli ui. (litid12 :1sc 110th cnl.rect. 
7 you (~rciry) unclel.stoocl. 



l went  u p  to the deer ... 
I t  is l ike a tiger . . . 
0 1 1  : ~cco~ ln t  of the rain, 

I did not come. 
l3cc:iuse you did not come 

you arc l~unished. 
He therefore left the 

\.illage. 
Alas! Ile is dead . . .  
Hnllo! come here ... 
l !  lie mill l~enr wha t  

you say. 
Well done! bravo! ... i-i ! 

Where is your \-illage? ... 
How many houses are there ? 
There are "forty ... 
Of these how many pay 

revenue? 
Thirty -fire . . . 
What (bow much) do you 

pay per household ? 
'l'n-o rupees each household.. . 
Is the land about you good? 

Not very good : not very 
bad 

Last year me got plenty 
Are there many tigers? ... 
Yes, we fear them greatly ... 
Do they carry off (seize) men? 
Yea, six men have been taken 

this year. 
Have you no guns in the 

village ? 
Yes, but me cannot shoot 

the tiger. He is very 
cunning. 

ning-gfi g010 endaigi 
m&? 

gi endaigQm IQlo ? 
6 d a i  l& (or 1,Adi). 
endaigfim lhlo cAing g h g  

pcri'i m6 ? 
shirnrC.<). 
g;?l;ig k8tgA endaigGm 

p610 m& 3 
gd8g kQt Ang-ging 

gmk. 
nilng engi.oki~ngi g&dC: 

idR m6 ? 
i gilding mfi, shiii 

ghiing m&. 
enjikiim bAl$nii lndL 
hlrAgdi bAlh& l& m6 ? 
I&, hingsi% hin dill& 
minamiki en@ % I mC? 
mina eGr& finai kkm 
en&d& 

g618gii hegimi gfi m;? 

lk, &mind& hiifigdiki 
kbplaglc : j i enchingdA 
(or enching-s8ng-e~- 
chin+). 



l o u r  village must supply n A n ~  g616 shibi mingeo 
five ~naunds of rice. ljzrit lhnlui (or pBra 

rbnarc). 
Where shall we take the endaigii shibi tltAg,oi~ P 

rice ? 
Take it  to Gunjong . . . GGnj hnggfi tCtthcho. 
Give the coolies to-morrow tinpjosllfln minlmi pClo. 

morning. 
How many coolies are requir- lninh e n d n i g h  lklo mi. ? 

ed? 
There is a lnlja in the village. g815g? h A t o  11812. 
How long will it last? 1Ang endaijo tcogfi m6 7 
Five days lkng mingeo. 
\I'hat is your case? ... 
My rice has k e n  stolen. 
When? 
Yt?st.erday evenintr I  ha^-e 

? ' 
caught the thief. 

Your case \\-ill lw taken up 
t o-n~orro~v. 

Bring a11 your people . .. 
Arc the jl;i~ills burned? ... 
K O  thcrc is still a (one) 

month left. 
Is your cotton good? ... 
Yes, esceediilgly good . . . 
What is the price per 

mnund ? 
Vonr or five rupees . . . 
I s  there ally shiEar here? 
Ives, deer, tiger, and pig. 
Coine out with rile to-morrow 

to sl~oot deer. 
Are there any fish in this 

river ? 
Now there are n few ... 
I n  tlle rains there are many 
Can you catch them with a 

rod ? 

sRnl endai rnC. ( o r  endai 
sdmlo. ) 

A m. wi'l sllibi h5gttldA. 
claidaulo 1116 ? 
e~ljilnai l~?g-i<g;i, 115$p,'tp60 

ni111(1i?. 

n811ggf; p l h l g  id8 m&? 
i ,  sl21ig-~tlal;. 
illfioncl (H. )  Ii1*tt per~ni en- 

daigQm m2 ? 
king  mddai : nlingao. 
hlih hCtC'o lc=l 1116 ? 
r&C, hArttgdi? gr~bAlc 1AdL 
enjomai A-ktlngmc'. tct$o 

kR1)rR wAn<c,jo. 
englokigh 11Bki 13, 1nC? 

* LGge (js required)-is Assamese: re is an Assameso emphatic particle. 



Yes, hut a net is better ... 
Will it  rain to-day? ... 
No, not this month ... 
Send for your heailnlail . . . 
There are two headmet1 . . . 
Send for both . . . 
Sir, one is ill . . . 
~ r i n ~  up the other ... 
He is in the jhfirn, but will 

return in the evening 
'Tell me n-hen lie comes 
Ha\-e you a wife? ... 
Yes, I married last year . . . 
Where are your chilhren ? . . . 
They are iiy the house ... 
Do they work ? ... 
Yes, a little (do a lit.tle) . . . 
Do you eat opium ? ... 
No, it ie not our cnstonl .. . 
Are they ~<acliari.c or Xhgas? 
No, t he i  are Iiukis ... 
Froill what village ? ... 
I do not kno~v ... 
Come again in the ei-eiiing. .. 
f3ring the headman wit11 you 
Is tliere any sickiless ill 'the 

village ? 
Three men have died this 

year. 
One died from cholera . . . 
Were they Toung men? . . . 
Yes, tbef Gcre nll~narried . . . 
Did they die in the plains 

or in tlle liills? 
They died in the village .. . 
~ a h ~ h ,  when do yoo lease?. .. 
Early to-morronr, :~nd return 

the next day. 
I hare brought you some 

plantains. 
I call show you some shikar 
There are deer and bear 
We will go to the place later 

pAtjain@ rhngjo. 
bknho lCtdA m&? 
6-6, enjiktlm inCli kCid&. 
b$nA end flip:? 1-11? ? 
gig& l&l&. 
tA teodfi m& ? 
gijink teod8. 
gAni tko m6 ? 
g?, bAshG ~nAk. 
hfi&mi i,mpComi 1; ini? ? 
gi ,  1Angtami 1Adff. 
chaG rAmCb? 
8nIii jim8k. 
hegig? pfitdnijo. 
rndtaiiui 1 , ~ k n ; ~  t5ldcho. 
gCIO$i enrAdA m;? 

hing- k i t  hdfishid-gC116 
j aid&. 

rB h5ngmi lad:( 111; ? 
?-C), bf nf o kfimArC. 
tajcning, enjcbAk jaiclii 111C ? 

g616gA jaidA. 
Sfhib, enciaidau t:iri%l;i ? 
eiljon~ai tingjoshiln, nhna 

pAtdaig?. 
hAr$ag6ji taphtdk. 



What work is your village 
doing t l ~ i s  year? 

We arc woldiing O I L  tlle roar1 
On \\-hicl1 l-oacl . . . 
011 t11e ol(1 roa(1 ... 
You 11111>t I Y O I . ~  for two 

lllontlls. 
l i t  is !.otll. 111:1nzadnr's 

name ? 
Halve yon see11 tlle Snllibs? ... 
Cut the t1l:rtching-grass and 

posts nonr. 
Bring solne fowls and eggs.. . 
There are none in my house . 

Men are wanted to make 
soldiers; 

How many gods are there? 
There are t;'lwee or four, and 

many evil sl)irits. 
On sickness, do you sacrifice 

to the good or the bad 
spirits ? 

I n  sickness, to the bad . .. 
We offer to the good gods 

on the planting of our 
and such occasions 

TTThen a man dies. what is 
done with the bbdy ? 

It is always buried in the 
ground. 

Where do you bury i t ?  ... 
If he dies inside the village, 

in front of his house. 
Should he die outside, the 

body is buried in  the 
jungle. 

nPnggii din13 (or nkng rimi?) 
enc1:li t;i, i co;lli a~laiki~lll? 

hinl)uip?i ttl ti~otlAl6. 
en(lai ilnll~~xi ]nit :+ 
Cln1l)lli bnrC.,g;l. 
kCo p n : i  th tCxor:~ rGnnr&. 

~nfit:lig:.ii erlji chiiolo mC. 2 

Snhi b ( o ~  Snllibnli) naodd 
111c ? 

c1lEln:i ensf~m engni bijo. 

enriii enrhibfim tCp&cho. 
g g l (or h-gig;~ 

gale 1. 
sipai~ni p&rh rniilA nRngd;i. 

hhrL endaigfinl Ittlo ? 
gi~jfim mkdai l;ili., hArA 5hiA 

bklfing lfi. 
enh-laijni 1lt~r.h t&o m$, MrA 

shih t$o nlC: ? 

enrb-laijai l~:"~riislli&-g& tkol&. 
h&10 nA&* h$rA teodklb; ji- 

pan tinggiit (or batingb) 
t8odAl&. 

minh jrtilaijai gajni bnj61 en- 
dtligt~m teolo ? 

nainshdng nainsl~%ng gCdGgA 
IjtlidA (or baid:il&). 

endai& bailo nl& ? 
gBlBgA jnilnijni, gijeshog bai- 

dale. 
henn8mkanwo.h j zliltlijai hen- 

'-* ^ nAmg& baidale. 

The name " h616 n&rL9' is used in reference to a particular "pujr" 
kept just before the "dhan" is planted. 

t j i p n  t ' g a, planting-time. 
$ Lit: the m ead M y  or corpse: the deceased. 
8 gljbho, the place cleared immediately in front of a house, the 

g.chui hbkli. 



Why not in the village?. . . 
It is our custom; it can't 

change. 
How many wives can a 

man have 3 
He may have 'WO, but two 

are rare. 
Can he leave his wife 3 . . . 
Y e s , i f h e s o w i s h i t  ... 
Uuder what conditions 

(horn) 3 
He payye nothing, but he 

cannot recover the mar- 
riage-price ( hE.mi@). 

Can the wife leave the 
husband ? 

Yes, in which case she 
does not keep the entire 
marriage - price. 

Who inherits the property? 
The sons of a man only.. . . 
Do the (lnngllters receive 

nothing ? 
They only get the orna- 

menta of the nlotlicr. 
The elder son, if therc are 

several, gets the pro- 
perty. 

endai t&orrh& gblCg& bai- 
rn& ahi?" 

hgil (or 8nQimi) bhh8-dA; 
chAngrnA (or cMngm&k) . 

lkn&o e n d n i g h  h10 minb- 
k8t 1GduidA m&? 

hang ganii 1Adui; t l h g -  
kit,  hiin,ggnn&. 1Moi. 

bA11bo (gA) tcdui m&? 
6-6, bashui-laijai tedui 1 
cndaigt~m bgsdgdn& Y 

RBng ging p4111ci (or d 
m )  hd~ni1G lfirii 
bgshi mak clA. 

bi tdo  Mniilioki ( ,-. 1-  pCo-ju) 
to duid816 m& ? 

i?-6, tb-jai lai ("11 to-jai-ne) 
@sang h$mi 1Q mii. 

Bp~~igii (0 , .  b5pi;igli) b,Spfia 
lhg?l-dAlC. 

gijiug-@o() LAlBnA h i -  
j a i 7  goroa li~gil. 

* shi :~ttachccI :~ppnrcntly for t,he sake of cuphony. 
t The, portion in parcnthesos, lit., " oilc 111:aa or two lneil get two." 
$ Lit., l '  If he has thc heart ( d u i ) ;  the bn is cnphonic, see note t 

to page 36. 
6 See pagc 16. Thc a& after chdd is prohnlly i -  An interrogative 

prrrticle borrowed from . ,  the Assamese. . 
I gtjing pi% = elaer son. 
7 The full form' wouu be ld-lqiiai. Eitber fsrm ean be ud, 

D - -‘-• 



Thc younger sons get n bqjai garb-b+$o gijinL 
little. lt~gfi. 

Wha t  property have K?i- CnlpGo-gii ( 0 1 1  lding) cndai- 
gas ? g$ goroa 1:i m& ? 

They hare mitllan, l)i,qs, i s 1  gabhk, game, 
goats, and fowls. enrili lkC 

How many mithan does a 11hngkiit buishbng endni- 
man keep? g h l h l o  gailo m6 ? 

Fire, six, ancl sometimes i sfir~lk, miId60g2, 
ten or more. ", gm60 1:~-16. 

Are  the^- often killed for hBrAt$o%t hgi-dA mC? (or 
I~ujas  ? bids m&). 

No, very seldom ... g;?, m&-ti?o-m?~ (lit  : no : 
nothing done to .them). 

On a man's cleat11 one or min5 jai-jaigii (m.  jai-laijai) 
two are killed. k i t  gnnR bigcl. 

What animals are uset2 enclai-encizi hhrh t&or;i 
for pujas? 1o.t 

( ~ a l i i k ,  goclGm, gam6; en- Pigs, cows, goats, :ind 
many fowls. rfii-o-cl&f b?il&n$ t$odhl&. 

~ o r m e i l ~  did yorw village end& na~rggi?~ (or n i h )  g616 
ctmell in the plains? beningg6 bamd2 m63 

No, we have always been @i, ~ains11Bng nainshhng 
in the hills. enjebAk bamdble. 

Are you afraid of the beningga hing m&? 
plains ? 

Yes, down there (there) 6-6, ClliA nninahAng nain- 
we ~ 1 ~ 3 . 8  get ill. shiing enrh dill$. 

Cholera or srn:\ll-pox? ... hAriishirj: empc 1-116 ? 
Do yo11 cvcl. I\-ork on tea- L;i,qi . l i i j -4i  n cntl;iga tli t h -  

(~-ardclls ? 
X- cldl& ? 

Eo, not eve11 in t he  col(l g5 (01- 1112) lia;;:i,rt~ CiliCi 
\I-cnthcr \i-llcn we go ( l o ~ v i l  tA jail16 t;i.t;o lnlj r;'.T[ 

Can J'OLI sl~cak thc l)lain+ 11e11i11g ICII-2 r i ~ ~ g . ( l ~ ~ i  I ~ C ?  
language ? 

A little giji~lfi. 
I can bpeak Iiaclial-i htirtin~ Ic\\-i'i l)Allji~?~ rc~ilg- 

fluently. cluil6. 
- -- - - - - - 

* For the ,.:,l<(. of c ~ l p l ~ o ~ ~ J - ,  c:lcll \vortl -11o~ltl 1 ) ~  fi,llo~vc~cl 1))- t lC:  

thui-Gllishang(tl,:), gaG&,+d&, &c, ,  &c. Thiq clc nppc:irs to bc .4ssnmese. 
t Lil., What-wl~nt is (thew) to  do yujn (with) ? 
$ This o and this t lk are both Assamese.particles of cmphoaia. 
8 For gd, no, not, mci ie sometimes substituted. 
T The re iy an emphatic particle. 



JITllicll is the harder? .. . 
'l'hc plains language .. . 
Is the NAga languugc liarcl ? 
KO, i t  is not ... 
You \\.ill l ~ e  able to lear11 

( it) in three months. 
Will you teach nle ? . . . 
Yes, tor three lnontlia . . . 
Good, come from to-mor- 

row to my house. 

chA6 jilh (or jidb) 3 
belling k ~ v b  jid8. 
ern kwa jirlh mi:? . . 
nlh, J l  11lh. 

n i t ~ g  kCo giij i11ng;i jigb, 

EXERCISES. 

I.-My comldaint is against the l~eadman of my  village. 
Three dais ago he got an order to supply ten men to work 
on the roads. This year I hare done ten dai6' work, nnfl other 
men should be taken. I told the headman this. but hc did 
not listen to me. I wish for a paper escasing me fronl work. 

" siimsH.r& m&tain& sB pdrA (XL. I,$ng gfij;ill~ dil, urnpui 
t6orl'L hilkil~n lhdBlB mina h$ng g5rFo  era. DQlrilln nnfti 
19nm 4~rGo t A  tioda; gAd&bfi nhng tGt8rA r;udAli.. ~ n u i  matai ., ? 
J 1 S;LINJC rringdh, ji ~1166 ma. Chunn hnui mAf ll^l& laishi kedb. 

11.-I have co~nc up to sn\. that our villagers are now 
rutting their p:~dd -. They ask for rigllt daj-S' 'leave before 
giving coolies for d overnment work. 

b u i  chunti ai & m j C  rAngr& piitdd: chim9 li &me 1Q ght- 
LBng davit chilti ~$10 ,  cllfiti chQng-lnijaind t& tEo@. 

111.--The ulcn in our village are lla\-in<g a great clispute. 
Solnc yeaims ago there were onlv tell 11ous;;eliolds :mtl tlle wnstc 
Lnd n-a:. -11fficic1lt. Kom n c  G:,\-e t \~-cnt>- llou~eholds :~nd  there 

I ,  is no I\-ust:~. l lle \-illage 11est to o~u..- is sinall, n11t1 they 
have luuc.1~ waste lancl, but n-ill not let u s  jblim on it. I r e  
ask that some of their larltl inny Ilc n ~ n ~ l c  over to a.: ancl 

I .  tllc yunrrchl rettlrtl. l l ~ c  cluarrcl lins now been going on f i , ~  
four or five ).cars. 

Anul d i m i . - n i ~ n ~  11CgC.-sang-LPgO dh. EndAdi ggPIAg 
L 1 1  pA A G;ilnd,'l, h:?ram kC-sang-ko dhle; c.lli~nh ga lag e11g:11d:~, 

p;id;2. ?;;imdhgiI,t g616 gajc'i br;imi,f h5rntn kcdii, 
-- - - - - -- - . . - - - - - . - p -p- - - -- -- 

* Lit: I have to state (give) a gt.ierance (06) againet (with) the 
headman &c. 

t deighbondag village. 
$ Idiomatic, mesniog "the leeset one. " 

D t  



I \ ' . - -This innn married my daughter, and by oor custom 
shoul(1 llctvc p:lici nlc the siiin we had agreed to, Rs. 40. On 
the inarriagci lle gavc ine two goats and- a p i g ;  and he said 
that in two 01% tliree clays he would pay Ils. 25. Ere? month 
he says he will pay; but he does not do so. I ask that the 
man IJC called in 2nd made to pay. It is now five months 
sincc the in:ririage took place, and I call get no moiiey. 

Ai  millii AgCI l)&nA-j& b&nBo ktld:*i; :inEli bAshG-g6lli. rAng 
g$ng Adni l)6i.BdA; iiiopo gent!$ g&n& ganA, gabAk k&okAt 
p&dd; ji rLno.t l i i  l i ng  p n h  lkng gtijGm-gene r$ng gang &nkai 
nirnnno p~r 'z .  liBo-lrAtgA ji rangdB p8gAdnigu; chbnii p h m k  

O I - ~ G U ~ A ~ O  i ; Anfii gQnCrhngcll chfinh g(iphr& ji (i) Iluk~un p$gli. 
6hLiLii iiio;m-bL k ~ u  rningaodli, rang giing jui lagcino~;. 

V.-I have l~rougllt in fotur tiger skins. -41: are big 
tigcrs. I petitioil that a reward may be given to IIE for each 
one. 111 tlle \-illage we ha\-e two leopard skins, .\\,hiclz I mill 
nfterwnrcls ])ring in. All the animals were caught in traps. 
One, the biq I_ one, had for three years carried off' goats, pigs, 
even ~nithnn, f'iorn the village. . He waa very cunning, we 
could not cntcli him. I wish, after getting the money, to 
return quick to the village. 

4 ? *  Anhi hhri:di C >  l)$gCi ~ L d i i i  t;l l l l l ( t i l :  cllt OonL gadi-bl*l di :  
Anhi nilotl?~ ktit lr&t sllD pcrlui ~JML: ttnfii g6lirsAi. 11:irAgtli gn d4 o r  P di biriull ( rnn ;"~  l ? ~  (!)?g&); nknai tel)igCt ( 0 1 -  i t&p&gfl). E~ltConfi 

F A  ti.l'l~tl~:$--ge:i; t1lotli::6: kbt gndi-ba lL, kGm d i j f i r n - ; ;h~P ti,-$tu~g?~ 
(gOl6gi) bdlu b&m t.h511 gabklc-dung, ghlic-dlmg, g fil~fii-dung 
engi-d8le: cnrliing-snnn-enc1l;ng d61B (or  dGg&), ill-mil-ko; 

4 ;*lnfii tisuik riillg g h g  1QrapshC: t8rh nbdh.7 
-- 

" 1'61u&ogG, itliumntic, " will no; let or :~llow. " 
t '' Aftor conversing. " 
$ C/i~2kl:d~i,  conveys thc scilce of " finidlecl, settled, " thus, ''shn1 

chtil;i~tlfi, " tho quarrel crlclecl or punishetl. 
5 fiwpo-gc'n;, :.inct! tho mnrri:lgc-feast. 
11 Ldn, bcirrr she, llt., rclnniu, remain; iho \v\.or(l is rel~cntcrl to give 

force. 
TI " SBdd " jjoints to :I desire or inc]inat;on, thus, thrO nOdb, " niah 

to return, to go, &c. 



4 ,- SONGS. t 
I. I I . ' ,  

' b e  e . .  - .  ~ t 2 ~ w h n ~  pFo ki (gi) : sbFg~v:~r~g i l  f .  I t  ain. 1: . 
Alaiju buisc hhnglcm lairail6; 
Hegmfii1gpi.o ki bQ men da'idai rc>i~gl~ong 
Ii&l'iAng kimt:~n IairuilC. 

, ' 

Translation of ( r b m * ~ .  
, ..v.. 

See the home of tho ~lija; tlre Rilja is good.-* , l +~ ! ,b -  

The girls and youths come to dance; 
See the fine toucan beaks in h i s  house.; 
See (and he 3s finely dressed as) the tail ancl lxnk of the 

toucau sitting with him. 4 
L 3 ,' . .-c- 

:IJI.!.. . 
, . - ,. 

*Sllfisl~il batA rcj?~lC, l><b(~i rj't-L:i~>c: st~j$l< ; . , 
I ~ ~ ~ r , - w ~ ~ l l g - j  a ki b ~ r ~ ~ , ~ ~ ~ , ~ . i ~ ~ g  rcl,21jc~il;  ]l(L.L! 

ernbill sCjClC. %. , l < -  -- 

Girl8 (young women) move J-our feet n-it11 cliergy; 
In the house of thc g1-e:tt Ii::jn, n g ~ c  but n ~,..J:I dance is 

illlowccl. .,. 

t Literal translat.ion: inking the words as thrj- coli~c in Nign:- 

1. 
Tho Hhja house his: he (that Rhja) good iq-, n!l togct!ier (boys and 

girls) or~~anlents (L1*ucelets, ar~nleta) putt~ng on darice the best (as well 
as possil~lc) t l ~ e  Rija his house in ,  in front of, like the Lcnliriful horabills 
(dreasctl as mellas them), thero stand ("cliince" underitcro ! I .  

Stand up, together (all at once), properly I I ~ O Y C  feet: feet properly 
dance (move from ~ i d e  to side). 

In the U j a  house (RBja his house) like the  toncans (the sound of 
the wings a hen fl?-ing) let y o u r  dance (t hc. dance) I c  guotl (or must' be 
so good) not good is not ulioxed. 



H&gw&ngj& hingsiing bc&.darejO h i n p h ;  
Hegwangju Enj& bA,kgni mihai j6-j6, hingj fi, kelum s6lUQ. 

Translation. 

We fear the RBja: the headman we do not far so much. 
A hundred and more personR are continually paying him 

homage. 

Enki m%pui jian thbin k&jui= 
Hing-bing ensim 

Aikum gnaorn 
Hdgwkngbe 

T?*nnsltzt.ion. 

The cloths of Manipuri~ are of very many kinds. 
The young women work the same kinds: 
Father of RAjaa come and see quickly: 
You have never before seen anything like them. 

t fl&9u~cbt,gpCo i$  often pronot~nced as e6gwcIrrg pdo. 
$ Gnaonrctr.cIe, also ?luomdr~lt?. 

* Literal translations :- 

Rhja (till) fe;rr othel-s (Mnntris: Ministers) not fear (WO do not 
(fear) much (many) Rhja (to the) one-hundred more (and more) throw 
ralaam (pay respect) continually. 

Manipuris clothh (111ny also be read as ornarne~it,~: I)rnceletu) rattle 
( I-~iqtle) in ~n:~ti?- w n p  ( r ~ ~ n k e  rustling noise of many kinds). 

R4ja (t<he father of) come see, like these (you) have seen 
notlliog like. 

ATote.-T11csr songs ;Ire so idion~ut.ic and words are used with such 
vari:itions in 1 1 1 ~  s ign i f i c s~~ce  usu:~lly accorded to them that it is rery 
difficult to  give :I literal trnnsl n t' 1011. 



VOCABULARY. 
IN thc Vocabulary most of the word@ in every-day use will 

be found, and also the greater number of those nsed in 
the foregoing sentences and reading lessonr. 

A ?  Easket 
Bat 

or an K&t. Bathe (to) 
Abode Raki. B&zir 
Absent Gbli: (is llot). ee (to) 
Abuse (to) SBm-shid rAn- Bead 

grb. Bearn 
Acid Hifi. Bear 
Afoot MipiB. Beard 
After NB. Reas t 
Air Ting-kai. Beat (to) 
Alike fimdb. Bed 
All &nt&on&. Bee 
Alone Mikdu. Before 
Angry (to be) Hnlbng 1ji1ml.h. 1jegin (to) 
Antler P,5k t. Behind 
Arm hTEpA. Believe (to) 
Ashamed (is) NLimdi. Hellv 
Ashes JIimai. ~ e t e I  
Assault (to) Materti. Rig A t  Jigcl. Bird 
Aunt bui. Bite (to) 
Axe End.. Bitter 

13. 
Black 
Blame (to) 

Babe BRn A. Blind 
Bachelor BRnAokQmh. Blood 
Hack M ising. Boar 
Bad Shihdd. Boat. 
Bag HBrh. Body 
Raggage GarGa. Done 
Hnmboo Enri;. Book 
Banana HArAngGji. Born 
Bark (to) TBngrh. Boy 

Tikda. 
Enguiri. 
Nimik-jid4. 
Hfijai. 
GBbiikkg;.~. 
Hknekl. 
MipQm. 
BA&. 
Laishi. 
XBkCo-tld. 
HhndmG. 



Brave 
Bridge 
Rring (to) 
Brother 
Bud 
BufTiilo 
Rury (to) 
But 
1 3 ~ 1 ~  (to) 
BY 

C:df 
Call ( t o )  
cnll.31~ 
Cane 
Cash 
Cat 
Catch ( t o )  
Centre 
Cheap ( is?  
Cllest 
Cliil(1 
Cholera 
Climb (to, 
Clot11 
Cock 
Cold 
i 'dlect  ( t  

Comb 
Colne (to '1 
Complete cd) 

, Converse ( :cl) 

Cord 
Count (to'1 
Cob 
Customary 
c u t  ( t o )  

Unnce ( to)  
&.Dark 
' Daughter 

Day 
1)ny break 

' ( 

Balai-kQdB. 
K&&. 
TkpbrA. 
hsi. 
Mhji. 
G GbCli. 

;*>L 
~dcge. 
Lfiri. 
Khdh. 

C. - ', t-, 
GodOln yoinh. 

.+-* 
Gfirfi. - - ,  . 
Ardti. 
R611T.t. 
RAl~g-k?~ng. 
JliAt~i~$. 
Si,l~ri'i. 
SA t~g-gili. 
Shi.od;i. 
Milqng. 
Rna. 
H & r i A A , l ~  i;~. 
CiGG1.A. 

.&l'ai. ' - 
EnrhirG. 
FTc,!:c(l:l. 
~~~ll~ll~ir:~. 

'l'in1rc~o. 
W<i11?rR. 
1Gitn1.n. 
E n~pij~ r L  
1Tiirii'i. ' 

ShGrh. 
GoclC)~n~ui. 
15iishC. 
Uirli. 

I). 
Lillll-Ci. 
11 tii(1i'i. 
fE'Ki,~ni. 
Ting. 
' l ' ingj~d~hu.  

Dead 
Deaf 
Dear 
Deep 
Deer 
Desire (to) , Devil 
Die (to) 
I)ifcrent 
Dirt 
Dish 
Distant 
Distress 
110 ( to)  
Dog 
Ill-u 11 k 
Duck 
D u m b  
Dnng  
Dwell (to) 

Eat  ( to) 
Kg?. 
Eight 
E11)ow 
E n n ~ t y  
Knter (to) 
13qunl 
Kvcning 
Ever 
Every 
Estr:~ordinary 
Eye ' 

Fyclbrom 
Eyelid 

Jaidh. 
GonpBng. 
HungdO. 
JBkd&. 
K6h& 
ICedi. 

E-l; QrBshiA. 
JairG. 
GAclkbl;. 
HhbA. 
HOg2li. 
DC:Bd$. 
HCrCCdA. . 

' l30rf~. 
H&;. 
Rlcna6clA. 
~ ~ f i i l l l ,  

S115 ])&ligcl&. 
13ap:i. 
Hkmrh. 17' 
--M 

E. 

KAt-1;At. 
E5l;on. 
i;t(ic. 
c; :~(1211;i::1:\ 
i..lr t?. 

CJli i>,*ilii. 
TCorfi. 
l3 i1117. 
rv.;t. 
J l i ~ ~ l i k f i .  
G ?LC~ ti . i - 

k1 ill$. 1 .  
~ ? I I , ~ ~ ) ? I C I C .  

ll;.;;igA. 
Nnir~shAng. 
Kdt-kit .  
h! isho~ggAd8. 
Mimik. 
31irnik-l<60. 
81 irnik-g6i. 



Pace 
Fall (to) 
False 
Famine 
Far 
Fast 
Fat 
Father 
Fear (to) 
Feed ,, 
Fetch ,, 
Few 
Fire 
Fish 
Flat 
Flee (to) 
Flesh 
Fly (to) 
Fog 
Foot 
Force 
Forcllead 
Forest 
Fowl 
Fresh 
Frog 
Prom 
Fuel 
Full 
Fur 

Garden 
Gatc 
Gave 
Get (to) 
Girl 
Give (to) 
Go ,P 

Goat 
God 

F. 
MimQj. 
Keorh. 
GhrA&. 
HkrAkiZrn. 
D8od2. 
Tkjids. 
Balho-idL 
APco. 
Hingrh. 
Teori. 
TCpArg. 
G ijinh. 
Mi. 

--C_ 

Hkkk. 
Bining. 
PAgrii. 
HGrnCi. 
1,ailllrB. 
Gal11L 
11il)i. 
Jiclll. 
T~i,~l~igIC. 
Jing-jGo. 
EnrGi. 
IC~chib$. 
Hiigtio. 
G M .  
Jing. 
Puillti. 
I3cg;o. 

Gold 
Good 
Got 
Grasp (to) 
Grass 
Great 
Gun 
G ~lnl~c~wcler 

Habit 
Hail 
Hair 
Half 
Halfway 
Hand 
Hard 
Hat 
Hare ( t o )  
Hawk 
Hc 
IIcad 
H c n r  (to) 
Heart 
Heat 
Heavy 
Heel 
Hcre 
Hew 
High 
Hill 
Hit (to) 
Horn 
Hot 
Rouse 
Household 
How 
Hungry 
Husband 

I 
Idiot 

Renem. 
Gnsiik. 
I'̂  a t am. 

GB16. 
Ji. 
lIil-!Ci. 
S114 >,;id 
ShGi. 
ShCrdod:i. 
SllCS. 
Nipid&. 
Alifi, 
Bijoril. 
Hildh. 
Rhhi. 
31 xi. 
Bttk6. 1 

Lhrndb 'I' 
G;,-- ,' 
UilAg,. 
Endnigtlrn. 
EnjGdG. 
BiinCtp60. 

I. 
Anhi,  
G GrnGp60. 



111 
In 
Infant 
Inquire (to) 
Insect 
Inside 
Iron 
lvory 

Jhlim 
Jhum (to) 
Jungle 

Keen 
Kick (to) 
Kill (to) 
Kill  (cattle) 
Knee 

I,nbour 
1, ad 
Lamp 
Land 
I ,anpage 
Large 
Laugh (to) 
Leaf 
Tleave (to) 
Leech 
J,eft 
Leg 
Lemon 
Letter 
Light 
Like 
Lime 
Listen (to) 
Little 
Look (to) 

E n d &  ( i ~  ill). 1 
Bisin@<. n 
Henfimi. 1 
SAprh. n 
Enji. A 
Bisingh. 1 
HB-g&. I\ 
H6poubkim. 1 

J. h 

.any 
: arke t 
'atch 
.eat 
:eet (to) 
:ilk 
ine - - 

Lh. 
~ T G a ~  
Hen-nAm. 

K. 
EnchingdSI. 
JairA. 
Bi&. 
En@r& 
3lipikE1p. 

I,. 
TA. 
l<&ngp?iinA. 
BblA. 
GGdt?. 
Iiwa. 
1)idk. 
M61ndB-rA. 
B6nGO. 

Mipi. 
Garoj i .  
h i s h i .  
11;. 
GBmdA. 
I1 &n$i. 
Shkodi. 
Gijina. 
NAop&d. 

Money 
Monkey 
Month' 
Moon 
Morning 
blosquito 
Mother 
Mouse 
Mouth 
M ucll 

Naked 
Name 
Needle 
Nephetv 
Nest 
Net 
New 
Night 
No 
Noon 
Nose 

Nothing 
Now 

Oath 
Old 
One 
Opium 
Orange . 
Orphan 
Owner 

BZdl6i. 
M i d .  
B&l&11&,. 
HGjaiki. 
Mircp. 
H&m& 
Daur; . 
Dfingdfii. 
* ,gfi. 
RiLngk Ang. 
HQo. 
K&<,,. 
HCkkA. 
Tingioshi~n. 
'rAmain;i. 
L L p E i i .  

HAj A. 
ililimui. 
IGdb. 
U. 
Bini -NayGmA. 
Bi,ji. 
Nini. 

nA. 
Enrlii-chip. 
Jnik. 
KAchiba. 

TingnA. 
BAnCyO (hia 

nose). 
M h d b A .  
~ h i l n ? .  

I)&s@t)rA. 
13;trC.. 
KAt. 
GAni. 
31 und rt"j i . 
Eng'i;in;i. 
'BAmpaupGo. 



Paddy 
I'aid (to be) 
Paid 
Papa. 
Paper 
Pardon (to) 
Pay (to) . .  

Y iece 
Pig 
Pigeon 
Plantain 
Play (to) 
Poor 
Potato 
Pregnant 
l'nll (to) 

Quarrel (to) 
Quiet 
Quick 
C) iiickl y 

Race 
Rage (to) 
Rain 
R Aj a 
R at 
ltecover (to) 
K ed 
Return (to) 
K hinoceros 
Rib 
R ice 
Rich 
Right 
Ripe 
1: iver 
Iioacl 
Rob (to) 

God6m. Rock 
P. Rod 

R00 t 
W 

(J eo. Rope Rkng-ghng-1 ura. K Ull (to) 
P&dA. 

Sacrifice 
Said 

Riing-glng-pcra 
F'iQlbrn. Salt 
GaMk. Same 
T&p$nA. Sap 
HEiringhji . Sat 
EnGrB. 
G tlbgsifi. Say 

Sealing-was 
SraibWo. See (to) 
ErnpQngdB. Seed 
JQrEi. - Sense 

Q. Separate 
H&@$. Serpent 

R&r@nG. Seven 

Gblfingio. Shame 

GdlQngl b. 
Shwp 
Shoot (to) 

R. Shot 
Birib. Shut (to) 
BalQnanllnlrA. Silk 
Tibgi$ Silver 
R ~ ~ b n g ' ~ ~ o .  Sing (to) 
H h e .  Sister 
,Tuididi. 
GkW. 
Pktdairi. 
GOndB. 
Badje. 
Shibi. 
MlAgidA. 
H€ijBt. 
XIGdh. 
E=n@oki. 
Lhmpui. 
RZEiXi. 

Six 
Skin 
Sky 
Slave 
Sleep (to) 
Slow 
Small-pus 
So 
Sow 
Speak (to) 
Spear 
Speech 

Enj Ckhng. 
Khk wai. 
B a d .  
Haria. 
I'agrfi. 

S. 
HhrAteo. 
RBngd A. 
Iiuliim. 
ED jai. 
Enjib- hoc. 
Ilui.  

' ' a  E3;inldit. . 
K Angjo. 
Enkuk. 
XAijri?. 
R&jCo. 
Bajenl. 
GQd5bA. 
Hen$&. 
Senl. 
SAll l (1~.  

( ; ; i l l l < h .  

l .  !, 

Kipdfi. 
Enkdmgaira. 
Engilnbnling. 
Rdng- k h g .  
IAG6t$orB. 
,.~kin;. 

I '  Sfiriik. 4 ;a 

Begei. 1 
Tinw-ginl. 
GB -gang. 
Iaira. 
Khi-k6i.  
Empi.. 
Aigam. 
EnrAgrA. 

R h n g e .  
Hengao. 
Pin. 



( 4 6  

Rhng-dii . Spokc 'CO-morrow Enjomni. 
Stand SBpjo. Tongue Balk 
Star HE@. ' To-nlght Namai-rnui.1~ 
Stone Enjakhng. TOP R@; .- 

Strength JidA. Toucan H$rG. 
Strike (to) . Beor$. Track (to) Shuird. 3 
Sugar Chini (H).  Trap G4piung. f, 

Sun rln&m& Tree Jiri&:bmg. 
Sweat Tribe 1 Birifc, - l 

Sweep Pit~grh. Tree Ga&ng. - :-* 
Sweet Sllmdh'. Trust (to) ~%n'r~.- 
Swim ( to )  Dui jiibrct. 

U. . T. 
'I'ablc TGktiio ban]. Uncle sap".; . 
Tail Rimi. Under BnkgngR: 
Take (to) T&thrA. Lrnclerstancl (to) JirA. ' 

Talk (to) SAtn empaurh. 
Tall Hild CL. V. 
Tainc flo-guid3. Vegetable Enjemfi. 
Ten Cli?~chi. I T e l n  l~amk.' 
Tell ( to)  RrinwA. Village G616. ! .  
Tendcl. ~n j Zbcbd~. 
There Oli'A. W. 
Tllick SllCotlfi. Wait ( t o )  GGrh. 
T hill Reicli. I V a k  (to) EttrB. 
Thing Goro;. IVnnder ( to)  l )iliiih: 
Thir5t: S?l.C.tl,\. \Vant ( t o )  I<:br&. 
This Ai. W :W kICbr&i.' 
Thorn h t n .  b ' IVrzrnz Nubdd. . 
1 7  l housnncl L'1 A -Q * 1% dllang. JVater 
l%.& -.S ~ ~ t n q ~ .  h IT a s  g. 
Throw (to)-- 'l'6r8. W ay (road) (U~nktk- 
TlluniL h3ip:"jing. Wed (to) Ekiii%okhr&. 
Thus AidmclA. Weed (to) Lfim&rB. 
Tie (to) P&. Weigh ( to)  Ent&rA. 
Tiger kl!irt~wli. JYet Cliimd A. 
Tire ( to )  1inpS. , tVllnt Enda'i (10). 
'l'o HBng,; v c When Endaiclau. 
Tobacco Enk66. IV here Endaigh. 
Tobacco-pipc EnkCG-kih. JV ho Cbhblo. 
To-day ' Xhrnni. ITi hosc Ch56gii. 
Together BakAng. IVlly Kndailoshi. 
'l'old RAngclii. IVido~v G imiphi. 



Widower 
Wife 
Wind 
\tTieh (to) 
Wonderful 
Work (noun) 
Work (to) 
Write (to) 

One .- S 

no--- 
Three 
Four 
Five 
Six 
Seven 
Eight 
Nine 
Ten 
Eleven, &c. 

Gimiph.  Writer 1iAol~hpC0. 
B$n$o. X? 

Tin kai. 1 .  

2k.-. X -  -- - 
MisonggAdll. Y ~ R  
Tb. Y e~terday Enj ilnai 
TA teo-ril. YsII~___~--_ X ~ I I I -  
H AorB. Yours ----Xg (1. 

h'&. Thirty 
G an& Forty 
Gfijf~rn. Fifty 
31h-lZ.. Sixty 
Mingao. seveh ty 
Sfiriik. Eighty 
S&&. Ninety 
na&t. ~ u n d i e d  
ShQgui. One thousand 
Ghr60. Tnro thousand, 
GArCo kdt, &C., &c. 
= ten and one, 

&c. 

Sl~il nrll.0. 
K Mai. 
I t ingao. 
Ritig b<~rC~l<. 
Rikg seni. 
1: icig dasi~t. 
Rikg fihtlgiii- 
Hai. 
Hnikit .  

I l a i  p n A ,  &c, ,  
c!c. 
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